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A parlamenti obstrukció elso eredmé-llami tiszt~iselőkre é~ ig;v ezer~yi eze; ma
nye a törvényen kivüli állapot~ az ex-l~x, gyar c~al~dra. an~ag1 kar~s?.das ~zarm~
amelynek karos, veszedelmes es az egesz zott, mmtan ftzetesrendezesuk soran a dlJ
ors2.ág lakosságára kiszámíthatatlan hát~ táblázatok megnyirbálása semmi esetre 
ránynyal járó t\Övetkezményeire sporadi- sem javadalmazásaik aránytalan nagyságaJ. 
kusan több ízben rámutattunk hanem az állam fizetésképességének gyön• 

Ha egy kissé össze~ezzük az elmult gülése folytán történt . 
év ebbeli hatásait, oly szembeszökó s nem Az obstrukció okozta, hogy az adÓ
osupán a kormányzást gátló, hanem az hátralékok tetemes felszaporodása nem 
állampolgárok egész társadalmi életére el- csupán az állami pénzkészletek és állam
ijesztő eredményeket találunk, hogy még jövedelmek indokolatlan csökkenését vonja 
a legfanatikusabb obstruálónak is et kell maga után, hanem hogy sokan, akik akár 
magát szégyenelnie. politikai korlátoltságuknál fogva, akár 

Nevezetesen az obstrukció okozta, egyszerüen nógatás híján, lustaságból köz
hogy a három évet kiszolgált katonák teherviselési kötelezettségüknek eleget nem 
időn tul visszatartattak s itt jól meg kell tesznek: az összeszaporodó köztartozáso-

Helytelen uton. jegyezni : nem retorziókép, hanem állami kat csak vagyonuk aránytalan megterhe-
Arad, január 29. közszüksék:.ből, aminek további eredmé- lése, vagy elvesztegctése mellett tudják 

A minisz erelnök a képviselőház mai nye' sok helyen a katonai fcgyelnm meg- majd fedezni. 
ülésén Madarász József egy közbeszólásá· lazulása, fegyelem-sértések és ezzel ·kap- Az obstrukció okozta az~ a nehezen 
ra kijelentette, hogy ő éppen nem kínál- csalatosan az állam v8dképességénekcsök- számszerüsithet5, de roppant jelentékeny 
gatta a t~gnapi beszédében a ·&ékét. O kenése. kincstári károsodást, ami az ex-lex tar
csak figyelmeztetni kivánta az ugyneve- ·Az obstrukció okozta a kenyérkereső tal ma alatt üzött adóköteles foglalkozá
zett hareosokat, lássák be, hogy helytelen póttartalékosok tényleges szalgálatra való sok el nem vonása., késedelmi kamatok 
uton járnak s ..a nemzetet az ohstrukcióval behivását és eoből kifolyólag a tarsadalmi elvesztése és az adózás körüli csoportos 
végső veszedelembe döntik. , · jótékonyság és a községi st.egényalapok teendők negligálásából az államra hárul. 
. · Nag;ron ,csekély észbeli tehetség kell fokozott 1génybe vételét. Az obstrukció okozta, hogy a közsé
~ahhoz, hogy a ·miniszterelnök e kijelenté- l Az obstrukció okozta, hogy az ex-lex gek költségvetéseiket rendes módon és 
sének igaz voltát bárki is belássa. Az . ideje alatt jog- és bélyeg illeték kiszab- időben ol nem készithették s a kőzségi 
<lbstrucióról, miat parlamenti fegyverről l nató és behajtható nem volt, az állami pótadók nem az 1903., hanem az 1902. · 
lehet kinek-kinek nagyon különböző feifo- l adók kivethetok és behajthaták nem vol- évi adóalapon vettetnek csak ki, minek 
gása. Igen SQkat tehetne annak abszolut 1 tak, amiből, még ha utólag a kivetés folyománya, hogy a legtöbb község az 
létjQgosultsága meUett, vagy ellen irni, l és behajtás meg is történik, az állam- állampolgárok, a lakosság érdekében kö
hatásaib··m azonban egy oly evidens és ! jövedelmek tetemes megcsonkitása követ- teles a szükséges kiadásolott vagy el
eminens veszedelmeket rejt; hogy itt már j kezile hagyni, vagy terhes kölcsönökkel kény~ 
a vélemények alig e'térők, ugy, hogy azt Az obstrukció okozta, hogy az állam- telen fedt>.zni. 

eredményeiben mindenki el~~- j h~~~~-~.~~~~~~~~:~t~--~~~-~-~-- .· -~-z __ ~s~:~~~~ -~-~~-~~:-~-~-~z-~~~-~ 
odujában. mühe1yében. St. eme romlik, háta ran jó kedve is támadt, a lrancía háboru dolgait A szabadlábas. görnyed. tüdeje pusztul. Ha nöm vas az egész~ szegről-~éRről megtudhattl'.l. ' 
sége. fél év mulva arca halálszinrf• válik. Azon· E-~ volt a belső munk'a. Volt azonban küls6 

Irta: Eötvii!l Károly. ban meg is sétáltatják. Szük udvuban, magas is. A városok nem tartottak utcaseprőt, szemét-
A biróság, ha a vizsgálatt fogságból ki bo~ falak közt körben járatják óraszámrs, mint a hordót, utkaparót, köfejtőt. Kivették e oélból a 

esát valakít, azt írja és mondja róla: szabad· nyomatató lovat. Azt mondják: ez a szabad rabokat a vármegyétől hasionbár bP. Fizettek 
lábra helyezte. Valami furcsa bo1ondos szó ez. leve{(ő. · . érte valamit. A rabok élelme jószerével kitelt 
Nem is hiszem, hogy serdülő jogtudósaink ne Hajdan a céhbeli remekes mester el nem a fízetésből. Voltak épitések, fol~·óüsztitások. 
a némettől tanulták volna ezt a szót is. Lábra szivelb.elte vo!na, hojZy az ő kenyerét rat.ok nagyobb bevágások, a hova egyes . vállalkozók 
állitani: ma,,yarul van. Lábra helyezni ostobául puszlitsák, az ő mestrrségébe rabok kontár- is Kibérelték a rabokat. Reggeltől célig, ebéd· 
van. No de míndegy. A birák urakkal nem ta- kodjanak. Van is pauasz emiatt a mai nap~:ág utántól napszállaUg ioJyt a közmunka. De hát 
nácsos pörlekedni. mindenfelé. nem szöktek ei a rabok '? Nem azok:. · 

Mi ezt a szót a mt régi vármegyénknél A régi vármegye urai másként gondolkod· FegyvHes őr vigyázott rájuk. Igaz. ho~;ty a 
nem ismertük. Hanem a szabadlábast mi is is· tak. A rabnak is kell szabad levegő, üde szél, feg.vveres ór is a m.,ga doll(a után járt, vagy 
mertük. De ez alatt egészen mást értettünk. A tiszta napfény. Istennek fényes egére tekint· bei.ilt a kocsmába pipázni, de azért a közmun· 
míkor a rab megkapta az itéletet: megkapta hessen föl a rab is. De ezt érdemelje meg köz- lcáról szökés sohase történt. Mf'rt az <írnek: 
egyuttal a vasat is. A sulyos büntetés abból ál- munkával. egylk·másik bizalmas rabbal mindig volt szóbe· 
lott, hogy a rabnak az ó idejét .,var;ban, köz· Mi az a k5zmunka 1 Hol ez, hol az. Vala~ li szerződése, hogy a mig 6 távol les~. addíg a: 
munkával s hetenkint egyszed, vagy kétszeri bány ház: annyi szokás. Minden várban és biztos rab vigyáz a többire. Kézadás szenteai
bőjttel" kellett kitölteni. . vármegyében más a közmunka, a hogy a kö· tette a szerződést, azt tehát m~g kellett szen· 

Az egyszeri bőjt az én vármegyémbBn pén· rülmények parancsolj ;k. Hivstalszobákat, folyo- tül tHt!t.ni. Gyakran az őr leitta magát kegyet· 
teken volt, a kétszeri bőjt. hétfőn és pénteken. sókat, udvarokat tisztán tartani, söpörni, szel· lenül. Az se volt baj. Két rab megfogta az őrt,.. 
Másutt másként osztottálc a böjtöt. Az napon löztetni, fütéssel, ivóvizzel ellátni. A várnagy. a harmadik fogta a fe~verét s az órára. ponto· 
a rab nem kapott egyebet, csak: kenyeret és nak miodenfelé azoigálatot teljesiteni; gyerek- san bevitték ez őrt és fegyverét is a vármegye· 
vizet. Igaz, hygy más napon se kapott sokkal kel, baromfival, kijá.ró jószággal elbánni; rab- házához. Természetesen az őrnek se lett sem· 
többet, Kutya élet volt a rab élete. konyhán mindenféle segédmunkát elvégezni. mi bántódása. His:-en 6 az aUspán szakácsnéjá· 

A közmunka már más dolog. Most a rabot A vármegye uraihoz a városba kijárni, s ott nak testvérbátyja. 
mindenféle ostoba munkára fogják. SzabósP..g, l favágást, vtzhordá~.:~t, kerti munkát teljesiteni. · De nem lehetett elszöknl azért He. mert a 
asztalosság, kefekötés, kosárkötés, gyufatartó· Szivesen tette a rab. Legalább elhagyhatta avas rabnak nem volt szabad a lába. A mikor rabbá 
kéezités s egyéb hiábavaló foglalkozb, a mire lllatu oduját. Bagóhoz is jutott, pohárka pálin· lett: le kellett ülnie székre és a két lábát elő· 
rákényszeritik. Ott kell neki ütnie egész nap kához is jutott. L,merkedett, beszélgetett, gyak:· , re kellelt nyujt!lnía. Lábain csizma. Jött az 6r· 

Jlal azámunk 14 oldal. 
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állapotot, hogy a lakosság nagy része 
félrevezetve, vagy megszokásból a köz
ségi pótadót az állami adó ikertestvéré
nek tekintve, nem tudja, nem akarja 
tudni, hogy azt fizetníök kell, minek ered
ménye a végrehajtás és ebből kifolyólag 
a félrevezetettek közt a pártpolitikai vi
szály elhintése. 

Az obstrukció okozza végül, hogy az 
ex-lex megszüntévcl mindenütt oly mun
katorlódás fog beállani, hogy ugy az ál
lamra, mint a községekre segédmunka
eró alkalmazásának kényszerüsége követ
kezik, a melynek költségeit ismét csak 
az állam polgárai kénytelenek viselni. 

Folytathatnók ezt a sorozatot, dA ta
lán ennyi is elég, hogy az obstrukciót és 
a törvényen kivüli állapotot, bennünket, 
adózó és választó állampolgárokat legköz
vetlenebbül sujtó praldikus eredményei
ben megvilágitsuk. 

Szederkényi ma azt hangoztatta, hogy 
békess~g addig nem lesz, mig a harcosok 
igényeit. ki nem elégítik s viszont : csak 
akkor hagyják abba a harcot, ha az ő 
ál!áspontjulí diadalra jut. Am jusson ; mi 
is azt kivánj uk, hogy a magyar nyelv joga 
az egész vonalon érvényre emelődjék, de 
ennek meg van a maga ideje, a maga 
utja, mít a mai körűlmények közt türe-

, }emmel ki kell várni. Addig az az ut, a 
mit a klerikális reakció hazafias jelsza
vak mögé bujva, követ, helytelen ut. Hely
telen, mert az országnak, minden köz
ügynek, minden intézménynek árt. 

(-) 

OrszággyUl és. 
A ll é p w i & e 16 h á z ü l 6 • e. 
~ Az Aradi Közlimy távirati tudósitása. -

Budapest, január 29. 

A mal ülés már csöndesebben indul s 
csöndes is maradt mindvégig. Míndenkí érzi, 
hogy az az *'gy-két nap, amely még a dalegá· 
ciós szünetíg hátra van, áldozatául esik az 
obstrukciónak. Hogy azután mi következik, azt 
csak TisetJ Istváa gróf tudja. 

Az ülést PercesZ Dezső vezeti. A jegyzö
könyv b\tel"sitése után jelentik, hogy Bághy 
Gyula és Szederkényi Nándor, napirend előtt 

APADI KÚZLÖNY. 

való fölszólalásra kértek és ktptak engedelmet. 
Lt vásty ezenkivül sürgősen interpellál ni kiván 
az ülés végén. Minthogy Pichler Győző tem'e· 
tése három órakor lesz, a Há~ kót órakor tér 
át az interpellációra. 

A képviselöház ülése január 29-én. 
- Kezdete d. e. ~ll órakor. -

Elnök : Perczei Dazsö. 
Sághy Gyula: Szóba hozza 11 Smialovszky

féle ind tványt, melyet még nem tüzött tL Ház 
mpirendre. Nagyon szeretné, ha Tisza István 
minisztereln,)k tájékoztatná a Házat ez indit· 
ványra vonatkozó álláspontja felől. Sürgeti az 
inditvány napirendre tüzését, ugy, ho~y le
tárgyaHHJ.tó legyen még a delegációk összs· 
ülése elótt. 

Madarász Jó~..sef: Ime, tnnen nyujtják a 
békejobbot. (Derültség jobbfelől.) 

Sághy Gyula: A békesség megszerzé<=e 
a célja Smialovszky inditványának. Épen ezért 
melegen ajánlja FA kormány figyelmébe. 

(A felklnált béke.) 

Tisza István gróf: Semmi · kifogása nem 
volna ellene, ha Smialovszky indltványát hol· 
nap tárgyalnák. Elvégre teljesen mindegy, hogy 
a Ház az ag.vonbeszélésre szánt idő alatt mivel 
fogb.lkozík. Figyelmezteti az ellenzéket, hogy ő 
tegnapi beszédében nem kínáigatta a békét. 
Erre semmi szüksége nincsen a kormánynak. 
s~óló csak fölhívta az ugynevezett harcosokat, 
lásstJr be, hogy helytelen uton járnak s a nem· 
zetet a végső veszedelemb" döntik:. Az ultima 
ráció nem jelenti azt. mintha ő erőszakossá
gokra gondo~ns, hanem jelenti azt, boooy min· 
den alkotmányos eszköz fölhasználásával arra 
kell törekedni, hogy a parlament munkaképes
sége helyre állion. 

Madarász József: A tárgyalál'ok: folyamán 
azt mondta tegnap ~t- miniszterelnök, hogy az 
általa megteendő lépésekhez birja a korona 
előzetes beleegyezését. Kivánja, hogy a korona 
szó helyett ezentul mindig a "király" szót hasz
nálják. Ezután azt magyarázza, hog)' a két szó 
közölt miféle különbség van. 

Szederkényi Nándor: Tisza István tegnapi 
beszédére reflektálva, kifogásolja azt, hogy a 
miniszterelnök azt mondta. hogy a békülést 
minden párttal megldsérelte. Ebb~n némi szem· 
rehányás van ugyan, de az obstrukciós tábor 
tagjai nem igen veszik szivükre, hogy velük 
nem tárgyaltaK ugy, mint Kossuthék:kal. A har
colólr már ismételten kijelentet;ék:, hogy nem 
államk a kibontakozás utjába, de csak ugy 
hagyják abba harcokat, ba álláspontjuk dl&· 
dalra jut. Smialovszky indítványát elfogadja, de 
békesség addig nem lesz, m~g a harcosok igé
nyei ki n~m lesznek elégitve. Lemondás árán 
nem kell béke. Béke csak ugy lesz, ba a nem· 

mester. Hozott magával vasbéklyót. Va~tag lánc- ugyan, de már nines vas a lábán. A szabadlá· 
szemek s a végükön vaskarika. Nehéz rabnak bos azután márvidám legfny ha mindjártöreg le· 
nehéz vas, könnyü rabnak könnyü vas. Egy gény is. Szabadon jár-kel a vármegyeház egész 
kilótól tíz~ nkét kilóig. terütetér. Szabadon beszt>lgethet idegenne\, ro-

Jöh a~ őrme~tem~l a rabkovács is. Hozott konnal, közelvalóival. É!elt-~talt vihetnek hoz 
magával vasszt>get, kalapácsot, ráspolyt, harapó· zá bátran. Közmunkára kimegy ugyan, de ott 
fog0t. A békl_yó két ka.r1káját rfiHeszt~otte a rab is felügyelő cs .. k: és pnancsoló. A bőjt pedig 
két lábiira a t~rde alatt, a lábikrája fölöt~ s az. már nem bántja őt se egyszer, se kétszer. 
tán ba ráille:t: rászegezték azt szorosan, iste- Történhetik VE" le vidá:~. dolog is. Egykor 
nesen. Ezt a béKlyót nevezte a vármPgyo vas· egy csetényi rab kitöltöt::e fd~jét, elhagyta a 
nak. Ez volt az értelme annak, hogy vasban vármegyeházat s jött hozzám igazságért, elbo
kell tölteni el a rabidőt. Ezért nem volt a rab esátó levélért. Fiatal legénysorban levő em· 
sz3badlábas. Mert az a vas erősen áll a csíz~ ber volt. 
maszáron. Se fölf.,lé, se lefelé nem csus~hatott, - No fiam, hát hová mégysz most 'l 
elszakítani pedig az elefánt se tudta volna. Hogy - A feleségemh~z. n erekemhez ... 
&Z.pkbe1 nék már most el ezzel a közmunkaís rt.~.b 1 Nézem az írásait, nőtlennek van beirva. 

Hanem aztán a ki rabidejének tetemes ré· - Hát honnan van neked feleséged, gye· 
szét már eltöltQ~te, ha jól viselte magát állan- reked 'l 
dóan, ba társaival nem civakodott, ha nyugodt - Hát az bizony ugy történt, hogy szabad
jó kedvvel türt mindent, ha ételben és köz• l lábas koromban ez előtt vagy egy esztendővel 
munkában nem válogatott, ha az őrök, káplá- mt'gismerkedtem a Csapószeren egy jóravaló 
rok, őrmester, várnagy ellen panaszt soha nem cselédleánynyal, a barát összeadott bennünket 
tett : annak aztán a nemes vármegye n1eglre· kint a kápolnában s hogy történt, hogy se, 
gye1mezett a bátralevő rabidőre akként, hogy egyszer csak megszületett ez előtt hat hét· 
lábair(jllevett~ a vasat. Sz~ badlábassá tette a rabot tel a g)! erek is. Oiyan egészséges, mint a 

Idő kellett ahboz, m1g a rab azután meg- makir. · 
tanulta az egyenes járást. Ha már évekig lí· Holond eset. Ha ezt a francia rAgényirók 
selte a vasat: lába ugy hozzá azokott a. kaszál- tudnák l Milyen-könnyü lenne ezek közt a vá· 
ló lépéshez, mint a régi huszártiszt a kardhoz. ló pör! Milyen könnyen be tudná itt bizonyitani 
Már r~gen nem hu~zár, ré~en nincs kard az mind a két hiteFtárs az alibit! Még szerencse, 
oldaián; mégis ba gymsan fordul, jobb lábával hogy a rsbság ideje alatt válópert nem indi· 
n..&gyot kalimpáz, nehogy beleakadjon a kardJába. tottak. V1lág csufja lett volna egész börtön· 

Ime tehát az a szabadlábas, a ki még rab rendszerünk. 

d.:-r~»r': .. :-c~~~.::'"~..:--·.:,-... ,- ~ ·"":'"' _ J 

1904. január 30. 

zet nyelvének minden vonalon érvényt ;,-z&
reznek. 

V' naplrend.J,-

Az ujoncmega1ánlás vitájához elsönek: . 
Batthyányi Tivadar gróf beszélt, ho~y uj· 

ból elmoudja m1nd1zt, amit már Apponyi Al· 
bert ~róf elmondott. Támadta a minisztert\lnlS
köt, egy kissé az obstrukciót ts, de azért csak 
segitett az obstrukció nak. A ja vaslatot küiön· 
ben elfogadja. Nyibtkozík a vál11szt~i jog ki· 
terjesztéséről is s belyteleniti, hogy cs'l.k a 
városok lakófra akarják kiterjeszteni a választói 
jogot, a mezőgazdasági elemeke~ pedig kihagy. 
ják. (Helyc:~slés a n.,ppárton.) A kibontakozás 
kérdéséről is nyilatkozik a szónok s azt mond
ja, hogy ő nem akarja utját állani a békesség
nek, de azt másként, mim. a Smhuovszky-féle 
inditványnyal, mPgvalósithatónak nem tartja. 

Rltthy án y l beszéde után, az elnök öt perc 
szünetel rendelt el. 

Szünet után 
Feilitzsch Arthur foglalja el az elnökl 

széket. 
Mukits Simon szólalt föl s hosszu obstruk

clós beszédet kezdett a napirendhez a Ház ál
talános figyelmetlenl!ége közt. Polemizál Tisza 
tegnapi beszédével s azt mondja, hogy nem az 
a kérdés, vajjon a parlamentarizmus funkció
nál·e, hanem az, hogy a nemzet jogai megma
radnak-e, vagy sem. 

(Póttartalékoaok azenvedéae.) 

Mukics beszéde után a vitát befejezték s 
ann• k folytatá~át boinapra halasztották. 

Lovászy Márton sürgő3 intérpellációt ir.téz 
a honvédelmi mioiszterhez a miatt, bo~y a 
Sopronba bevonult tartalékosokat és póttarta· 
JékosGkat a csikorgó hideg dacára nyári nad· 
rágban járatjl.k. 

Nyiry Sándor honvédelmi miniszter köszö· 
netet moud, hogy az e1le11zék a póttartslékosok· 
ról ennyira gondoskodik, de jobb lett volna, 
ha az ellenzélt nem adott volna okot a pótbr· 
talékosok behivására. Ha látná az ellenzék. 
hogy a póttartalékosok családjai mily bucsujá· 
rással ostromolják a minisztérlumot s ha látná 
azt a nyomort és szenvedést, a malyről p~tnasz· 
kodoak, tán megesne a szivök s a tfzenkette· 
dik órátao módot adnának mégis arra, hogy a 
póttartalék(lsoka.t haza lehessen boe::átani. (Nagy 
zaj az obstruálók padjain.) Az obstrukció m1att 
ezek, a páttartalékosok szenvednek. 

Kaas Ivor br. (közbeszól) : Szanvednek ám 
a német szóért l 

Nyiry Sándor bonvédelmi miniszter lehe· 
tetle-nnek tartja, hogy a soproni póttartalékosol: 
nyári ruhában járjanak. Da majd megindHja a 
vizsgátatot s azután éldemleges választ ad. 

Lovászy nem veszi tudomásul a miniszter 
válaszát. 

Ezzel az ülés véget ért. 

De még furcsább eset is U>rtént. Vízk:e· 
reszt után való vasárnapon szabadult volna har· 
madféláves rabságából Pityerész Istók legén)· 
ember. Paji:os rossz betyár volt, de jók:edvü és 
alkalmazkodó SZ!\badlábas félév óta. Az apja i& 
e néven volt a hires S'lbri Jóska egyik: eim· 
borája. 

·· Vizkereszt után való szombat éjjelén 
épen vasárnapra virradóra öz,e;sy Cseréné sze. 
gény asszonynak valahol fönt a temetóhegyi 
városrészben ellopták: egyetlen e;y tehenét. 
Pityerész Istók lopta el, a ki pedig még rab 
volt, noha másnap szabadult volna. 

Hát ellopta. Megtörtént Javítbatatlan be· 
tyár, a harmadfélévi rabság nem változtatott 
gonosz erkölcsén. Ez még nem lett volna .kü· 
lönös eset. 

. Hanem amire még eddig semmifél~ duhaJ 
nem 1 etemedett: ó azt is megcselekedte. E pen 
a vármegyeházba vitte be és kötötte be az el· 
lopott tehenet. ·· 

A várba vezető utcán balkézről van a nagy 
vármegyeház, jobb\tézről a kis vármegyeház. 
Kapujuk szemhen. A kis vármegyeházban a 
számvevőség volt elhelyezve; e~ryik alszámve. 
vő beteg volt, hivatalszobája üres volt, - eb~ 
be állitotta bele a gézenguz a lopott tehenet. 
Uf'y számitott, hogy napközbflo mint már sza. 
bad ember valahogy kimódolja, hogy esten. 
nem miként vezeti el onnan. Enni inni ád ne· 
ki, s vele lesz, hogy ne bőg)ön .. Vasárnap az 
ördög se jár a hi vat al körm. 

hgy kis baj történt azonban. A lopás éj· 

• 

----



.• 

1904, január so. 

TÁVIRATOK. 
A svéd kiraty Bécsben. 

Béc.~ január 29. Oszkár svéd király Abbá· 
ziába Vllló utjában február vé~én Bécsben fog 
tartózkodni és mt>glátogatja Ő felségét. A fo. 
gadtatás és bécsi tartózkodás hivatalos jellegü 
lesz. 

Az orosz-japán konfliktus. 
Viktoria, január 29. A japán kormii.ny meg· 

szerezte magának a Nippon Insen Ka1sba gőz· 
hajótársaság hmz gőzösét. . . 

Tokio, január 29. Az államferf1ak:: ma dél· 
el5tt a császár jelt>nlétében tanácskoztak. Az 
oroszoknak a kot·ea.t határon nló fokozott ka· 
tonai müveleteit élénken tárgyalj.í.k. 

New York, január 29. Tokiói távírat ~ze· 
rint a kabinet tagjai este tanácskoztak a biro
dalom kiválr.i pénzembereivel a pénz ig_yi, hely
zetrőL Ito márki és nébány más k1válo allam· 
férfiu nLa kihdlgatáson vo :t a. csász·:r_nál. • . 

London, január 29. A Datly Mait S2'.J<luh 
távirata szerint 1000 főnyi orosz csapat érke· 
zett Autungba. . . 

Colombo, j~:már 29. A N1ssh1a és Kasuga 
japán hadihajó innen elindu:t. . , •. 

Berlin, január 29. New Yonbol tanratoz 
zák: a Berliner Tageblattnak, hogy az Eg~e: 
st:.lt· Államok kormánya utasitottli. mandzsur~ai 
konzulját, hogy San· .B,ranciskon ke~esztül és ne 
Szibér1án flt térjen vissza, mer::. felő, hogy ott 
vérontás készül. 

A kereskedelmi és iparkamarából. 
(Teljes ülés. - Elnöki btjelentések. - Folyó 
ügyek - Egy se~eg makói dolog. - .A fel$IJ ke·. 
reskedelmi is.:olák. - At országos kereskedelms 

eg·1esület. - .A! u} súrveuti szabályzal.) 
- Az .Aradi Közlötty tudósitójá.tóL -

Arad, január 29. 

Az .d.rudi kere.d:edelnai is iparkamara ma 
délután tartotta teljes ülésát Kristyóry János 
e1nökiete alatt. Az elnöki közlések során be· 
jelentették, hogy a kereskedelmi miniszter jó· 
váhagyta a kamara költségvetését; hogy a~ or
szágos ipartanácsba a kamara képviseletében 
Mar.)chall Lajos dr. titkár küldetett ki. hogy 
Barr:say Kálmán huny admeg) ei f5is pán,' k8 ma· 
rai levelező tag, elbunyt stb. 

Az érdemleges ügyek k6z1Stt . miodenek· 
előtt a hetipiacok-m gyakorolt ktivémérét ügyé· 

' ben mor.dott véleményt a kamara olyképen, 

jelén gyönge hó esett ~ a klirosu!t~~ a tehén 
nyomán eljutottak a varrnegye hazatg. 

Teremlő szent atyánk! A vármegyeházban 
van a lopott tebén. A vármegyeház ura pedig 
az alispán! Hüh, mi lesz ebből 'l 

· De ugy e.zétfutotiak err~ a kárvallottak, 
mint a csirkÁk. A tehén már odavan. ]f'galább 
nem csukják be őket. ha hallgabak s káruk 
nem keresik. · · 

Pityerész Jstókna.k azonban több esze volt. 
Erezte, hogy a hónyom mégis baj, &'li esetből 
beszéd ;esz, a bf'szédből nyomozás, a nap bOSl· 
szu a tehenet fölfedezilc. . 

~. · 'Maga ment jelenteni a várnagynalr, hogy 
~ reggAl egy bihng tehenet beterelt a kis me· 

gyeházba. Itt van la l Ki is vezette m"r a te
henet s az ablakvashoz megkötötte. 

- Enyje nl, kié lehet az a. tehén 'l 
No majd ő megtudja. Nyargalt erre-arra, 

délre megtalálta a káriallott ö~vegy asszonyt. 
Jelentette a várnagynak s mint most már sza· 
bad ember e1 is vezette haza a tehenet. 

Szegény özvegy asszony. Or~mében sivA 
csókolgatta. ·megkerült ,tetlenét. S hálás szi~ye~ 
meg is hívta a betyart vacsorára és énell 

' szállásra. · · . 
Pityerész Istók el is fogadta a meghívást. 

Annyit evett, mint a farkas .• De az is~en nélkül 
való betyár ezen az éjszakan aztán Igazán el· 
lopta. a szegény özvegy asszony tehenét. 

~ Csal!: évek mulva tudtuk törvénybe állitanl. 

·~ 

ARADIKÖZLÖNY. 
1 

hogy az ilyen k<ivémérés élelmiszerárusitásnak 
mtnősitendő és igy iparigazolvány nélkül gya
korolható. 

A postai ér~ékek átvételére jogositó igazol· 
ványok kiáHitására von1.tkozólag azt a véle· 
ményt adta a kamara, hogy helyes az igazol· 
ványokon a hitelesitett sajátkezU aláirás kö· 
vetelése, de óhajlandó, hogy arckép felmuta· 
tása ne köteltF.lssék. 

Makó város kéményseprési szabályrende· 
letének módositása tárgyában a kamara a vá· 
ros által lefoglalt álláspontr& helyeziredett és a 
kérrényseprők falebbezését elmasitaní java
solja. Csanádmagye kéményseprési szabályren· 
dtiletét ellenben, mely a régi állapotokat ki· 
vánja visszaáHitani, jóváhagjásra véleményezte 
a teljes ülés. 

Az ülésnek tulnyomóan makói jellege volt, 
mert a napirenden ezután a makói kenyérsü· 
tők ügyA szerepelt. Miután a kereskedtlimi mi· 
niszter rr,ég a nyátlln eldöntötte ezt az elvi 
kérdést, hogy azok a kenyérsütők, a kik nem 
saját szükségletre, de rendszeres elárusilás cél· 
jából nagyobb mennyiségban sütnek kenyeret, 
ip~:igazolvány szerzésére kötelezendők, a ka· 
mara. iparigazolvány váHására alapitandóknak 
véleményezte mindenkor a makói kenyér- és 
kalácssütőket, a kikről a foganatQsitott hatósá
gi eljárás során megállapittatott, hogy az áita
luk üzCitt kenyérsütés a házi ipar körét tul· 
haladja. , 

A következő ügy szintén Mak6t érintette. 
Makó város piaci helypénzdijszabályzatának mó· 
dositllsáról volt szó. A most eszközölt módosi· 
tások ellen nem ioglalt állást a kamara, de 
megregadta az alhlmat arra, hogy a minis7.ter 
fig '·elmét felhivja a főbb részeiben változat\a· 
nul hagyott szabályrendelet kusz~' és zavaros 
voltára és anna.;, nehány igazságtalan téteiére, 
a melyek az uj eljárás során abból kiküszöbö
lendők: lennének. ' 

Még egyszer szerepelt Makó egy kihágási 
ügy során. Egy nagykőrösi porcellánhreskedő 

fióküLletre vett íparigarolványt, valóságban 
azonban vándorraktárt létesitett és megkerülte 
~ t<Jrvtnyt. Az iparhat6ság e su1yosan elitélő 

(egyenként 400 korona birságra) itéletei ellen 
beadott felebbezésrd a kamara egyértelmüleg ad
ta azt a véleményt, hogy a fennforgó esetben 
az iparkihágás ténye megál:apithatók. 

Véieményt adott ezután a kamara a felső 
kereskeddmi iskoldie ujjászervezése tárgyában, 
kimondta, hogy azon iskolákat gyakorlatibb 
1ráoyuakká kell tenni, ki kell emelni azok tan· 
te~véból az oda azorosan nem tartozó részlete
kat, a levelezésre és fogalmazásra, a német és 
még egy idegen nyelvnek sz6ban es irásban 
megtanítására nagyobb sulyt kell fektetni, a 
gyorsirást tanitani kell stb. 

A kamara elhatározta, hogy belép törzstJ· 
gul. évi ePyszb korona járulékkal 1\Z Országos 
Kereskedelmi Egyesületbe és ezen , egyesülést 
erkölcsileg ts a legmelegebben támog~tja. 

Ezután letárgyaltattak és elfogadtattak a 
kamara uj számvezető és ügyrendi szabályai, 
malyekkel az 1872 ben alkotott, de már elavu 
ló szal:.ályokst kivánják pótolni, továbbá a ka· 
marai tlsztvieelók szolgálati és fe o:yelmi szs. 
bályaL Ezek a statutumok a kam2.ra egéi;Z 
Igazgatáságát sz~lárd, biztos, félreértéseket ki· 
záró alapon fek:tettlr és minden iri ny ban meg
áUapitják: a jogokat és kötelességeket. Azok el· 
logadása a kamara életébm igen nevezetes moz
zanatot képez. 

Kijelölte a teljes ülés a Jériaetbeli iprtrtr~- _ 
nácsosoi tagjait, megválasztotta az eddigi tagok~ 
ból a közös bizottságot és számos kisebb jelen
t5i:iégü ügyet intézett el. 

3 

AZ U1éSFln jelen voltak : Kristyóry János 
elnök. Reinbart G.mla és Éles Armtn ., alolnö· 
kBk, Bing Vilmos, Domány József, Funkelstein 
József, Heinrich Sándor, Kneffel Lajos, Kohn 
S. N., Kohn Zsigmond, Scilwartz Simon. Sin~ 
ger Gvula, W<~dow..;z!i'y Gusztáv, Mihálik Jó. 
zsef Müller Józsd, RétiJy Viktor, Rosmanith 
Alb;rt, Sc1ór Altlert, St~lgerwald Alajos, Ino· 
kai Toti.~ Lajo<, W ,..,bz Sándor beltagok, Achim 
János, Wagner József (B"késcsaba), Weísz 
Mó,· (Gyula) ~ülta~ok, dr, Marschad Lajos és 
Edvl Illés Lász.ló titkárok. . 

Váltóhamisitó képviselőjelölt 
(A. ll:önnJ'elmtl élet vége.) 

- Az Aradi Közliing tudósitójától. - . 

Arad, Január 29. 

Köbölk uton, " V'gutolsó képviselőválas2t!· 
sok 2 lk almá val igen sok sz-l ese ft Szauder Ká· 
ro ly független~é~l p ír ti képviselőjelö:tről, a ki
nek ~ pár·~hivei akkor:ban tűzbementek volna 
érte. Csakb.o,gy változ.tak ! vhnonyok. Siauder 
c.:uilásokat követett el é~ v~lt'k'1t ham:sitott, 
mig végre is, hogy l~ ne csukják. kényt~len 
volt kif:Zölmi Amerlk-íba. · 

Szander Károly köbölkuti, tekintályes csa
lád sarjadéka. A budapesti királyi törvényszék· 
nél alkalmazott hi vat!llnok vo it vagy 17 eszf.en• 
de'g, de azUn minden DJugdij nélkül boc~á'ot· 
tak ei szolgálatábol, ID'lrt Szander Károly nem 
elfgedf'tt meg hhr"t~lával, han<·m a kávés és 
vendéglős ip rra is rávetette magát, még pedig 
ugy, hogy visfllt dolgai miatt fegyelmileg nto~ 
ditotfák el. 

ó :..hpitott~ a mostani Kisf'lludy·kávéllázat 
és ebbe beltbukv.=., a nnász-utcáb3.n egy ötM
rangu sz8llodá.t nyitott. M1nt s;;.állod~ttul~&jdonos 
jött iSssr.eütközésbe hivatalnoki mivolt'.val. Ez· 
után a L)oyay·kávéhá~ tulajdonosa lett, ezt a 
kávfházat azonban eladta, mart Szander Ká· 
ro ly képviselőnek jelll-ltette map.át Köbölkuton · 
Kobek Istvánnal szemben. Szauder azonban a 
jelCiJtségtől, miután költségeit állít6l8g megté· 
ritették, visszalépett 

És ez-z;al m<~gkezdödött flgész csorr>ó üzel· 
me, amelylyel els6 sorban családját, aztán üz
letfeleit károsHotta meg. Mindenféle vállalko · 
zásokba bocsátkozolt bele, könnyelműen élt. 
családos ember létére, ba csak szerét tehette, 
belemerült a főváros éjjeli életének tobzódá 
sába. Egészt~n népszArü alakja lett azoknak a 
I!'Ulatóbelyeknek, ahol hölgyek társaságában 
töltötte idHjét és fogyasztotta a pezsgőt. , · 

Apjátt idősebb Szauder Is l. ván köbölkuti 
földbirtokost vagy so ezer koronáig rántotta 
bele vállalkozásaiba, vele együtt pedig öcscsét, 

. i[jabb 8eauder István kCiMikuti és Leehnittky 
Károlyt, ak:i sztntén köbölkuti fö1dbir~okos. · 

Szaudernek valóságos rageszméje lett a ká· 
vébáz és szálloda. Miután időközben borkere~· 
kedést nyitott és e"zel is megbukottt társtu. 
Jajdonosa lett egy lipótvárosi kávéháznak. Mi· 
után elhitette tár~ával, hogy ijvé a kávéház, 
boJott ő csak 1000 korona házbérrészletet fize
tett le, minden további nélkül ~zedte be a be-
jött pénzt. Igy aztán üzletfelét mintegy ll ez€r 
korona erejéig karositotta meg. Itt ugy mene· ~ 

K:ült meg a binárból, hogy ez összerröl váltót 
adott. 

Most, jaa!~ár bónnpban járt volna le ez a 
váltó, de Sznuder Károly ezt megelőzte a szö· 
kl:S.~ésével. Vagy két héltel ezelőtt, eJ!'Y átmu• · 
latott éjszakn után reg~el azzal állítot\ be fele· 
stig ~hez, hogy sürgősen el kell utaznia Köbö!· 
kutra, azután Orácba. Rögt5n ·czomagoltstott és 
feleségének ISssZdsen· tiz forintot hagyva hátra,
elutazott, de nem Köbölkutra, se nem Gráeba, 
hanem amint kidt:rült, e 'Y Hoffmann nevü em· 
berrel eg)ütt - Amerikába. 

Csak most derültek ki aztán részletesen · 
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Szander Károly viselt dolgai. Csdárljának: eddig 
érte hozott áldozataiv~l nem elégedett meg, 
hanem több mínt 12.000 koronáíg váltót hami· 
sitott apjának, idősebb Szauder Istvánnak, öcs
esének, ifjabb Szaudet Istvánnak és· sógorának, 
Leennitzet Károlynak a nevére. Sőt közvetlenü\ 
szökése előtt leszámito:t egy főváro:;i pénz· 
intéze:nél eJZy ily hamisitott 3000 korona ösz· 
szegü vált6t. 

IdGközben levelet is irt már az öc3csén~k 
amely levélben Amerikába való megérkezéséról 
63 arr6l értesitetta, hogy a esa\ádjának okozott 
kárt meg fogja fizetni. 

EGYESÜLETI ÉLETa 

1904. Január 30. 
l 

Neue Fre~:e P.resse" mai számának ve- l Febru~r 6. A~ arad~ 3:3-~k gyalogezred tís~tik!lr~nak 
, '! , .. w • • • l t.Anemulatsaga. (Kozponh Szalló.) - Az arad1 Clpeszek 

zcrc~kkebe~, a ~o-yc~k~zoket Ir] a T1sza s~.akc~oportjiln:tk tancYig_al~a :Irarte~tü'et) - Az egy.~
Istvan akCioba lepeserot : . sult UJar~d-zslg'lJ!O~.dháZI orrkentes tuzoltu~cgylet tancvl· 

ga1ma (Lradalmt sorcsarnok.) ·· Az arad! kereskedö ii-
.,1 isza grÓ! te•,. napi beszédéből kivi- .iuság kedélyes estélye (Vass-szállö.} - Az aradi iparos-

l l 1'1• h rY .. r. · th , k. : ifjak önképzö-egylctének táncvigalma (K~~.-s~-vcntléglű.) -
ag l,\, O~:::;,Y Ine~e az, ffiln a orm,lcny Az uj-r<zent-aunai poigári-kör alarcos-bil!j:t tZimmcrma.nn-

nem kaptUl meg a királytól a rendkivÜli l venrl~glö.)- A iern.ovai ifj,tság táncvigalma (Szolga.birói 

l .... , h 'l t' d'l t A hivatal) esz CO~Ot{ aszna a ara az enge e Y · F~bruar 7. Az :,radi borhely és todráSz HJuság tánc-
korman.ynak már meg van ez az enge- ! vígalma ~ K.özponti Szúlló.) . . 
délvc méo- pedig nem tegnap óta ·han~m i Februay 10. A ralinai kaszu1o táncYlgalma (Fekete 

~ • b ' · ' _. : sas-vende.do.) 
a kinevezés órájától fogva. Láthatólag i Február 13 A szegcuy tanul\1kat ':!eg-élyzü ecyesület 

· ·d 'l t ., ' 'lk "l · l~ j bálja !Fehé t• Ker<:!,zt.) - Az aradi magyar á.llamva!-nti 
n~m IDill, en Ce za o,s:::;ag n~ U ]6 ezte ' a.ltisztikör !ímcvigalma (Va,uti vendéglő.) . 
Tlsza grof, hogy mar a ka bme t mcgala- l Febrllar 16. Grinziger estély a tiszti ka.szinoban. 

kitásánál tisztába jöttek annak tagjai a 1 ~-
koronával mindazon eszközök tekinteté- l (=) A tanitók bálját szoiíás szerint a~ 
ben, melyek rP-ndelkezésükre állanak, hogy 

1 
idén is hang1erseny elézi meg, a melynek ér· 

már akkor megállapitották az akció he- deke.~ és vonzó programmját ma állitotta össze 
(*) A Mávtelen asztaltársaság január 30 ·íÍ.n 

este 8 órakor Porczán L~jos vendéglőjében vezető fázisait és hogy ennek egész tar- ll rendező bizott:;ág. A müsor a köy-etk~ző: 
rendt>s havi össz~jövetelét tartja, mAiyre a ta· tama alatt nem állittatik a kormány sem- , l. Wien!aysky _Op: 15 .. Th~m~ változa· 
geht teljes számu m.,gjelenésre felkéri az el- miféle feladat felé amelyre nézve előző- l t<3kkal. Heg:d.un eload1a Lcdner K~~mán l1r. 
nökség l k, l: l r " Zongcr::án lí!SBri Kaleteky Vt 1ma urholgy. 

· · · . ~g ,nem erte a . \.?r?~a be eegye~~sd. ~z 2. Sau er Emil Ee~ de Wien ne, VI! lee de 
- _""""" :===·~- tokeletesen megvilagitJa, hogy m1ert veg- concert. Zono-orán előadja Faix Jaquesné -- A poi1·t1·ka1· helyzet . ződött oly röviden a tegnapelőtti au- urnő. ... · • l diencia." 3. Felolvasás. Tartja llrés Zstgreond ur. 

4" a h • • i d e u • • k • • o, .. h u ét 6 k k ö • q Majd azt fejtegeti hogy a delegáció 4. s) :\emes Bela: Az trdó vár. b) Mas· 
- Az Arodi Kc:liing tAvirali ért~U1ése. - . ' időtartama alatt go~dolkozhat és b. ata'. sa~et: Ouv~e _ tl'ls yeux blPus; e) Makray: Uh, 

, . . ~ . mert oly keson! Enek 1 lhthlrt AurJt!\ ur· 
Arad, január 29. ~oz hat az o?st. ualok. csapa~J,a a felol, VaJ- hölgy. Zongorán k1gérí Ooldw~her Albert ur. 

Hát már most mi lesz? Ez a kérdés l .JOn fel akaqa-e venm az a1anlott harcot, 5. M·)nolog. E ő11dja Zilahy Gvuia ur. 
ballatQzik a képviselöházi folyosókon min- vagy sem. "Majd elválik - mondja a N. , (=)_A IA.-radnai ~nkéntes tOzolt~ egylet ja· 
..tenfelÁ Ve'get ' -e b t k ·, ... F ·l Freie Presse - mire határozza cl magát nuar so-an,,~ Faller fel~ vendéglő .uJo? ~~n be· 
-u _,, er az 0 8 ru ClO ~ 0 r· , rendezett telikert helyisévében zartk.öru bált 
lyik-e a ~c;.rc _tovább? Lesz-e pártközi 

1 
ez a .?s~pat. ~e anny. t ~ar most eszre- rendez. · .... 

konferenCia'? veh~tun~, hogy nagyon teved, ha abban (::o:::) A ternovai ifJuság február hó 6-án, a 
A kormánypárt erősen bizakodik a vele~enyben_ van, hogy Tisza gróffal is te!n_ovai sz?lgabiróí ll:lko~~.n jótéko ~J cél u zárt· 

benne, i1ogy gróf 'Iista István tegnapi ugy vegez, mmt ahogy Khuen groffal koru ttincvlg~tl~at rf'nd~>;:., , , , . 
bes· , d m f . lt' t . h t' . t r végzett Ez nem az a miniszterelnök a <-) Az atleta-bál utojateka. Az 8tleta ba.t VI• 

Zö e ne Og] a e e vesz em a asa es . . ' , , . , ' . galmi bizott! ága. jelentést téve 8 klub választmány&·. 
h?g;y az. ob~truktorok, akik különben már klt. kl lehet l~rmazm •. meg lehet fel~mh- nak a'l: ugy fényes erkölcsi, mint je~entős R ny agi 
regota bszt·lban vannak az ő küzdelm~k tem, vagy ak1 engedt, hogy megutaltas· sikerrel lezajlott a'léta bá:ról, hálás köszönettel is· 
céltalan voltával, föladják a harcot. sák vele a harcot. Bizonyára nincsen ki- meri el tJ. f~lüliizetéseket, n.elyeket 8 tiszt!\ jövede· 

Ellenben a ::,eederkényi csoport és a zárva az az eshetőség, hogy a többségbe le~me\ e.gyütt a. sporttelep b~rubázás. ra ,
1
forditott. a. 

é ' t • e t · · h t' tta d vetett bizalma megcsalJ·a De amit beszél választmaoy, FelülflzEittek: Vasá.rhely1 Be,a 50 kor, 
~, p par egy s a~~ al. a arozo n . mon - , , _ . - · · , . . ' Fábián László 20 kor·., ön. Niltodém Janosné 20 
Jak : Nem szerelunk le ! Ji.,olytatJUk a ~z 61 the~o, ~rn_It tesz, az elar~lJ.~ t~rvmt i.or., Urbán Iván, Institóris Kálmán özv. Boros B". 
harcot! es ~lhatarozasat. De az, oppozrcto mmden niné, Vas Guwáv, Tedcsehi VIktor, Vajda Lajos, 

De a legvalóbbszinü, hogy csakugyan tekmtetben arra van kenysze~itve, ho!?y Neuma? Dániel, Keller ?yula 10-10 .. kor., Ni!l:o· 

pártközi értekezlet lesz és hihető is, hogy na~yon komolyan vegye Tisza Istvan dem Jan~s B ko~', '~Y .~ag ,l ko:·· , ?~szesen 1_71 

lq - , , . h l 't ··· grofot számba." k_or .. Ism~·elt halas ;~gzone:et nyllvanltJ&· a felül-
va · m1 eg) ezseg amarosan e re )OD. fizetesekert a klub vatasztmanya 
Mert ugy látszik, az obstrukcióba nem Budapestr6l táviratazza tudósítónk: A · 
~sak az ország fáradt bele, hanem ma- szabadelvü párt ma este értekezletet 
guk az obstruktorok is. tartott, a melyen Smialovszky Valérnak 

Érdekesen ir a helyzetról a ,. Magyar a pártközi konferencia eqybehivására vo
Estilap" mai száma. Egész nyilt.an meg- natkozólag beadott inditványát _ vette tár
mondja, hogy a disszidensek az obstrukció· gyalás alá. 
hoz csatlakoztak. Cikkének ez a része így Az értekezletet Podmaniczky Frigyes 
hangzik : br. elnök nyitotta . meg, me ly után 1 isza 

.,A helyzet tegnapról mára nagyot István gróf szólalt feL Erre az értekezlet 
változott: tegnap óta az obstruálók tá- eqyhan_qula_g kimondotta, hogy Smialovszky in
bora nagyban gyarapodott. Ami eddig ditványát nem fogadja el. 
esak lappangott, az most nyilvánvaló A mint e határozatot az Apponyü;ták 
lett : az U.qronistálc nem állanak egyedül, hírül vették, nagyon elment a kedvük. 
banern a népp·:rt és disszidensek velük tar· Bosszantja. őket, hogy a disszidens ol
.tanak. Nemzeti szempontból ez JO is, dalrói jött inditványnyal a szabadelvűpárt 
rossz is ; jó azért, mert a- küzdők na- olyan röviden elbánt. A néppárt is orrol 
gyobb azáma lehetővé teszi a harc foly- és obstruál tovább. 
tatásá.t és esetleg mégis sikerül Bécset A szabadeblü pártban azon regt szo
megpnhitani; szabadelvű (nem kormány~· kás felujitása is határozatba ment, hogy 
párti) szempontból kellemetlen, hogy a a miniszterek ezetdu,t az interpelláci6kra 
nemzeti javakért felvonul az egész gárda, adand6 válaszaikat el6zetesen megísPHertetik 
melyről az az általános nézet, hogy Ma- a párttal. 
gj'arországun a reakciót és klerikálizmust -----·==~='"""""'---~",...~
képviseH. Ha Tisza marad, a delegációk 
után okvetlen· rá kerül a sor az .,eros• 
eszközü~re. Addig, mig ezek a házszabá
lyok keretében mozognak, a liberális 
Kossuth-párt nem fog kilépni a passZIVI
tásból, de mihelyt a házszabályok felfor
gatásáról vagy ennél is rosszabbról les~ 
szó, kénytelen lenne ez a párt is ismét 
a küzdtérre lépni és fejlődnék uj harc 
az egész vonalon. Valószinü is, hogy ez 
lesz a megváltozott taktika első követ
kezménye." 

Farsan g i naptár: 
Január 30. Az aradi waggongyAri önkéntes tűzoltó

kar tAncestélye (Központi Szallo.) - A magyar szent ko
rona országos vöröskereszt-egylete soborslnl fiókjának 
táncestélye (Arany SzarvM.) - Az a.ra.dl csizmakészítő 
lparosoie táncvigalma (lpa.rtE>-Stűlet.}- A pankotai önkén
tes tüzoltókar táncvigalma (F<'hér Kereszt.) - A m.-ra.d· 
nai önkéntes tuzoltó-egyl t táncvigalma (Faller-vendéglő.) 

Febru~r l. Tanitólr. bálja tPolgárl fiUlskola.)- A rad
nal kaszmo tancmulatsága. -- A mezö·kovácsháZi uri ka· 
sünó thea-estélye. 

Február 2. Az aradi posta- 6s távirda tisztviselők 
táncvigalma (Központi SzAlló.) 

Szarbiai csendélet. 

·-~ ;~ Aradi Kijz«h~g távirati értesmése. -

Arad, január 29. 

A Szerbiában uralkodó visszás állapotokat 
élénken jellemzi az a tény, hogy a szerb bad
seregben egyre jobban terjed a d~moralízáeió. 
A közlegénységgel dy ro;;szul bánnak, hogy 
lllár a közel jövőben mgyszámu szf,késre; sőt 
esetlag komoly zendülésekre Vttn k11átás a 
katonaság körében. Legalább ezt a fölte
vést erősiti meg az a jelentés, amely Zimony~ 

ból érkezett hozzánk, és négy sze:b katona szö· 
késér.5l ad hírt. 

. Ma éjjel négy szerb katonJsz.ökevÁny kö· 
UJtt ki b msgyar parton egy csolnakkaL B.:Jl• 
grádból jöttek. Mihelyt -kikötöttek, azonnal a 
zimonyi rendörségre mentek ielentkezni. El~ 
mondéák, hogy a tisztek rossz bánásmód ja miatt 
szöktek meg. 

Mióta a hadsereg tisztjei a klrálygyilkossá· 
got elkövették, . valóságos . uralkodási mánia 
fejlődött ki közottük:. Tudatával vannak az ud· 
\-arral szemben való hatalmuknak, és minden 
ellenőrzés nélkül gyötörhetiK &" legénys3get. A· 
négy katonaszökevény elmondta. hogy példáju· 
kat igen. sokan fogiák kiivetni, mert a szerbia.i 
állapotok .már valósá~gal türbetetlenek. 

A zimonyi rendőrség elkobozta a katonák " 
oldalfegyverét, és még a mai . nap folyamán 
vbszaküldte azokat a belgrádi katonai hatóEág
nak. A . szökevényeket azután elbocsájlották. 
Mind a négy ember kézmüves, a kik .Ma· 
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gyarországban szándékoznak letelepedni, mi· 
után itt mtnde·: üldözés ellen' biztositva vannalt. 

A~ egyik katona érd:·kes epizódot mondott 
el, amely közötte és Bándor hereeg, Péter ki· 
rály fia között folyt le. A katona épen 6rségen 
állott a konak előtt, mikor a her.!eg odalépea 
hozzá és m11gs~ólitotta : 

- Mít c >inálsz itt 1 
- A kir \lyt őrzöm, - felelte a katona. 
- No ugyan, azépen őrziteir, ~ vágott 

vissza a kis herceg, -ha az d6bbi királyt olyan 
}önnyen meggyillcolha 4tdle r 

Azzal megvetően végig nezle a kHtonát és 
k:tlsz.5nfis nélkül eltávozott. 

- OriHCSir, hogy megvédhettem a kisasz. 
szonykát. Ds most már haza kell mennem. 
Hány óra van kérem 'l 

- Negyedhét. 
- Már 1 Jaj, az baj. A von~ttrói bkéstem, 

a hajlékhlanok rnent dák helyér~ se mehetek 
m.;.r, mert es-ak hatig ';'e~z;k föl az embert és 
szállodára nincs pénzem. Pt:di~ odahaza na· 
gyon várnak az éhe.l.Ö gyermekek. 

Természetes, hog-y erre nemcsak szálióra· 
valót kapott, hanem külön gazdag ajándékot, 
sőt jó vacsorát is. Eldnte semmiképpen nem 
alrarh elfogadni, a tisztes külsejü em be-r, de 
nag:vneh€1zen [l'légis reátukm4lták a pénzt és az 
enni n lót. . , . 

A história ezzE>l :1em er v~get. Va:1 még 
folytatása, furc5ább sokkal. mL::t az eleje. 

A mioiszteri hivatalnok elmondta este a 
Szélhámos aszfaltbetyárok. j kávéházban egy rencturttsztviselő ismerősénakt 

(A.Ie::olablt badape•U •Uk.ll.t Í mi t15rtént a Jeá.nyávll.l. S csodálatos, hogy a.Hg 
- M At-ali ~zum, tadósitóJA.tóL _ egy órával l>ésőbb, csaknem ugyanazt a törté· 

Ara~ január 2~. n etet mesHte el egy e'őkf' lő kerebkedő a rend· 
Egy előkel6 miníszteri hivatalnok Ilonka őrtisztviselőnek. A.; ó leányl1t is kisérte egy as.::· 

nev6. ·leánya tegnep délután azzal távozott szü· faLbetyár, akit szintén egy munkás kergetett 
_ Jeinek az Andrássy-uton levő lakásáról, hogy el, s ő is dusan mPg'ljándékozta a derék munkást. 

nénjét látogatja meg, aki a Váci-köruton lakilr. A rendőrlisztvistlőnek ez S?.Pget ütött a fe· 
Két óra. után ment el 8 hatodfél óráig tartoz ko· jébe s nyomozni kezdett. Hamar rájött, hogy az 
dott rokonánáL Akkor e1bucsuzott s amint jött, aszfal\betyár és a tisztes kühejü muokás tulaj· 
egyedül tért haza. A m 1trona ag~odalom nél· douképp?n ügyes szélhámos~k. akik időnkint 
küi bocsátotta eJ, hiszen kora délután volt még más más utcán, kerületben játszszák el kitünő-
8 a népes utvonalon akár hány más urileány en j~ve~e~':"e.ző. sz~·rep~~ket., ~ Ezédelgésnek ~z 
jár ebbm az időben e~yedül. Ilonka kisasszony- az UJ ~~~t,;Ja mmdtg ~h erre. !ár_t .. !'fost kere:Ik 
nak sem történt baja sohasem. De ezuttal ki· i a két ugyes ~a.zem?~rt s valos~tnu, hogy csak-
nos kalandja volt, mely a következő: , 1 hamar kézre Js kenttk őket. · 

tosita'1i akarja. hogy a Vándorlegény lllandó 
rn üsordarabja legyen. 

• Vasárnapi eh'iadások. Az ünnepnap dél· 
utánján a Mtll..;eker operettjét a Boseorkányvá
rat eleveniti i\: fel ismét. A darab multkori nagy 
sikere után, vasárnap Mzony,Jra szép számu 
közönség fogja hallgatni MiUöcirer dallamos. 
melódikus zenéjét. - E'3te a Postásfiu ú a 
huga megy harmadik előadásban. . 

• Krecsányl uj társulata. Kreesányi Ignác 
már jórészt megszervelte uj temesvári társula· 
tát. TJrsulatábt siet gyüjteni első sorban min· 
den olyan erőt, ekit klvábszf.anl jónak lát. A 
többl m<,radjon, akt később érkezilr. A temes· 
Tári lapoK már abban a helyzetben vannak, hogy 
a jövő évi társulat névsorát bemut.athatják. A 
jel(:nlegi elsórJ.ngu tagok közül megválnak a 
társulattól: Perényi Margit, Anda.y Blanka, Had· 
rik Anna., Borostyán Sári, Folllnusz Aurél, Mi· 
hályi Ernő, Te. nyei Lajos. Halassy Béla, Palágyi 
Lajos és Vajda Alfréd. Az aradi társulat jelen· 
legi tagjai közűl. Krecsányihoz szerződtek: Bej· 
czy György és B. Répássy Guszti. ~ 

• A filharmónikusok hangverseny&. AZ ara~i 
fUharmónllcus egyesulet ma este tartott&. meg va
sárnapi hangversenyének főpróMját, amely a 
jelenlevőkben azt a jogos hit"t k~ltette, h ~gy a 
vasárnapi zeneestély nagy sikerrel fog játni. 
Az. P.gyesület ez uton ;s értesiti a köz6nséget, 
hogy a vasámapra e"őjegyzett jegy~k csak hol
nap délig tartatnak fenn ifj. Klein Mór. könyv
kereskedésében. ~ 

vaaászok öröme. 
A Nagymező utcáig mind~n baj nélkül el-j · ' ~ · 

jutot' a tizenhatér6S urilány. Ott azonban ész· SZINHA" Z ÉS IRODALOM · (Jelenetek a vámkorlátnál.) 
ravette, hogy egy elegánsan öltözött, c:linderes, ,. • Arad, 1anuft.r 2~. 
Jak kcipős fiatalembflr jár a nyomába o. Közvetl&· • .. {Aki ezentul vadat hoz Aradra., a .. nak igazolnia 
n ül mögötte ment, maJd. melléje kerü:t s ~ak· ! A szinhaz musora: l kell, ho~y a fada.t jogos ut<.~n s-:era:í>te.) 
merő"n ~ leánl bo~ ~aJolt. Ez. fálr~kap~a feJet s ! Szombat: A p os t á fi(J és h ú g a, bohózat. {Párat- l _ 
meglrettoz.t~tte léptett. A férfi tovabb ts mellet· l lan bérle~.) j . . . . 
te maradt, s a Gyár· U! C!\ sarkán már meoo is 1 Vasarnap: Délután: B o 8 z o r ki n y v á r, operatte. Els 4 vadásr. Ttsztelt b1ztos ur, két nyut~m 
szóll.totta. ~ i Este: A p os t á 8 t 1 ú és h ú g a., bohózat. (Páros bérlet.) l van elvá.molni. Mit fizetek T 

~ Kérem, n !gysád. ne legyen olyan vad! 1 .A finánc: Nyul? Szóval vadállat. Nohát ked· 
- mond~tta szemérm~tlenül. . "' A postásfiu és a huga Aki &ön:yelmüeo. ves kicsiHm, az nem megy csak ugy, 1\ogy mit fi· 

~ . ~ lea ny nem. fe_lelt,, hllne~ m_~g mkább de jól kiskarja kaeagoi magát,· nézze meg ·A zetek 1 Előbb megtartjuk 8 jogosaági konferenciát. 
SllltDl k:edett. A ferh utana, m1odenutt a nyo- postálfiu és a hugrA eimü bohózato•. Nem va- H, J' 1 ~~ 
mában. il, anos . 

- Imádom, édes kicsike t suttogta - Jam i egetverő dok g. de derűs, mulatságos han- A masodii (iHáne: (Kijön}. Ahá., konferencia l. 
Hallgassoa meg r · gulatot kelt sikamlós viccele és trágárságok (Fekete posztóval bevont asztalt hoz ki, feszülete,, 

Az urtleány irult pirult erre az inzultusra, nélkül is. Afféle farsangi bohóság, melyet vé- gyertyatartó~ és egy emberkoponyát tesz reá. A 
de egy szót sem felelt. hanem lélek..,zakadva gig nevet az ember. A darab m~séje nem va· fináncok leülnek) · 
rohant to\fább, hogy mfnél elóbb hazaérhessen. ]ami sokat ér, inkább csak bohózatos jelenetek · 
A fiatalember pedig látva a zavarát, kétségbe- Összesége s ezek köz ül azok keltenak általános I. f1náne: Neve, k.ora, vallása, polgári állás&. , 
esését még tolak:odóbb lett s a karját is meg· családi áUapota 1 
fogta. A leány erre elsikoltotta magát. A sze. mulatságot, amelyekbe Mariháey és Gö4z Aran· A vadász: (Mindent hed'ktál.) 
me könybeláoadt, torkát szoronga~ta a sirás 8 ka egy föid,;zint1 páholyból, Polgár Sándor a I. f1náne: Milyen uton szerezte a : nynlakat 1 
könyörgő tekintettel nézett a cilinderes uton· földszintról, Lig~ti padig a felsőbb régiókból A vad.ise: Itt, Mikalak& mallett az orsz!iguton. 
áll6ra. A szegény,. hpasztabtbn teremtésnek beszélnek bele az elöadásba, s.;;t bangos ,·esze· 
nem volt annyi bátorsá~a. hogy rendőrt hivjon k d d l k é h I. finá.ne; Vannak tanui, akii\ ig~zolják~ hogy 
s a járókelők nem s:e:tek a segitség re. Bizo· 8 ést ren eznek, me Y03 az a v ge. ogy a n6m vadorzotta őket? Mi? 
nyára nem tudták, bogy voltaképen mi történt jegysz~dók Polgár Sándort kivezeUic a nézőtér- A vadáse: Csak nem hordozhatok magammal 
s nem is törődtek vele. Lihegve szaladt to· róL Felesleges talán megjegyezni, hogy az e tanukat, mikor vadászni megyek 1 .Különben itt jön 
vább a leány. L<qsgzete is eJfuJ~ már, amikor fajta szinpadi stikliknelr semmi közük sincs a a pajtásom, ak.i épen látta, lllikor lelőttem a nyn· 
egyszerrö megá.liáua kényszerítették. A Csen- müvészethez s inkább cirkuszi bohóckodás 
gary utca sarkán ugyanis egy munkásember b d klt , . _

1 
l . lakat. Itt van a fegyverjogositvántom. Itt van a va· 

észrevette a rut haszját 8 utját állotta a szoro- szám a mennek, e a uzönseg JO mu at r&Jta, dászjegyem. 
sfln egymás mellett sietőknek. Erős karját a tapsol is közben, annyira tetszik 8 ilyenkor ez I. fináne: Tan11n kivill nincs bizonyitélr. 
eitnderes urra emelte. s fenyegetően kiál· a fő. A darabban háhs szerepe tulajdonképen Jegy, je~y, az semmi. Nekem is van anyajegyem, 
tott reá: csak Fóti Fridának és Polgár Sándornak van, megse lövök nyulat. A tanut ellenb1m kihallgatom. 

- Hordja el magát, nyomorul~ aszfaltbe- 6lr játszák végig az estét. Az előadás jó volt, 
tyár, mert mindjárt felpofozom! n . k (A második vadászhoz :) Figyelmeztetem a hamis 

A gavallér makogott valamit, mire a kék· 86nis, Ligeti, Békés és .ca7or Agnes segitette eskü következményeire, amelyek sulyos fegynázbüo· . 
. . zubonyos ember mellenragadta. - a főszereplökne li: az est mulatságos részének: tetést vonnak maguk után. Es most valljon ! 
:::a.... - Ereszen el, nem akarok én semmi rosz. megleremtésében. (a.) A második vadász: B;ztosithatom, biztos ur, 
"...... szat! - szólt erre ijedten a fíats!emoer. • A szinügyi ltizottság ülése. A ma dél· hegy a kollégám egész jogos uton szerezte a ·•ada .. A munkás ellóditotta magától s a cilin· utánra hirdatett szmügyi bizottsági ül~ közbe 

deres g~ntleman gyorsan kereket oldott. A jött akadályok miatt elmaradván, a bizottság kat. Erre esküszöm T 
gyorsan össz.everOdött járókelők gunyos kacaja febmár harmadíkán, see,.cián délután négy óra· (A filláncok meghiteltetik a tanut, é~ visszavo-
kísért~t mik&zben eltünt a szembatárróL A mun· kor fogja ül9sét magtartant nalnak tar.ácslwzni. A két vadász ezalatt a vámfi· 
kás aztán urileányhoz fordult 8 szerénye,l • Vándorlegény. Eysler f,;nyes operettje, a zetis mellózésével megugrik. Néhány perc mulva a 
mondta neki : . 

_ Látom, kisa.sszony~ hogy ·nagyon fölizgat. VáKdQrlegény lesz az aradi 8Zinlláz egyik leg· fináncok megjelennek.} 
ta ez a szomoru eset. Jó lesz tán, ha elkisérem közelebbi bemutatója. A nagyszabásu, gyönyö· l. finánc: Kihirdetern az itéletet. Aradváros · 
hazáig. · · rü zenéjü darabban, amely valóságos eseménye közigazgatási bizotts&ga nevében! Arra való tekin· 

A leány zavarában alig tudta megkösz<'5nnl az <.perettirodaiomnalr, a szinház e yész ünekes tettel, hogy a vádloU a bűnjelként leloglalt nyula• · 
~a szivességet. A kékzubbonyos ember szótlanul személyzete részt v~sz. Fószerepe Zilahynénak. kat országszerte szerezte, éa tekintettel arra. 

kisérte hazáig. Otthon a leány elbeszélte a kel- Rózsa Lilinek, Bejczynének, Polgárnak, Llgeti· hogy az országut J"ogta.lannai:. nem tékiat• 
iemetlen kalandját, mire a munkást elhalmoz· 
lák a nála me2nyilatkozásatval. Az e;;yszeril nek, Bejczynek van. Zilahy Gyula igazgató nagy hető: Yádtottat az eoyhit6 körűlmények tekinte&• 
!érfht csöndesen mondta ~ gondot fordit a kitünő darabra s ezáltal ts btz. bevételével csupán a bilnjelek elkobzá.J,uíra itélem. ~ 

'"' 
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--6--------------------------~------~A~R~A~D~I~KÖ~·~z~L~Ö~N~Y.~·------~------------------l~--·~i-~_~_-__ ao_._ 
A két nyul benUtatik az állampénz t.írba. (Eszren· 
szi, hogy a vadászok nyulast6l eltüntek. Rendithe
tetlen nyugalommal :) Most pedig elmebetnek ! 

II. finánc : Hiszen már elmentek t 
l. finánc Szamár ! Hiszen azért mondom ! 
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HIR EK. 
Pichler Győz6 temetése. 

"~ - A:r. .4.nuJt KiJiliJng távirati érteslllése. -
Arad, január 20. 

Budapestről jelenti tudósitónk: Pichler 
Győ7i6 holtteste ma reggel érkezett meg a fő· 

városba. A halottat szállító kocsi a béest gyors· 
vonathoz volt csatolva. Reggel1 7 órakor robo· 
gott be a vonat a nyugoti· pályaudvarba, ahol 
a halottat Lajos ()cs ese v :.rta. 

A halottat· fél tizenegy órakor adták kí az 
iSesesének. Az Rntreprlse diszfurgonjában he· 
lye:tbék el a halottat magába záró. fekete dra· 
périával bevont U.dát. A diszfurg~nt egy gyász· 
hintó követte, amelyben .Pithler Lajos üit. A 
Táci·köruton át kevéssel ll ór& előtt érkezett 
meg a halott a gyászbázho~. a Podmaniezky
utea 2. számu háznoz. A gyászház kapuja fa· 
kete drapériával volt b~vonva. Az elhunyt dol· 
gozószobája vo.t átalakltva gyászszobának, pa· 
zar gyászpompába vonva. 

A gyászba bornit család zokogva lo~adta 
a halottat s aztán d:szes érckoporsóba helyez· 
téK a nvahlra. ·Az jiveg fedél 'alatt Játl1ató a 
hal<>lt, aki semmit sem változott a halálában. 
Fekete szalon ruhába volt öltöztetve. A rava· 
talt a délelőtt igen sokan keresték fel a kép
viselők és barátj~l közül. A esaládhoz temér· 
dek részvétirat érkezett. A többek között rész· 
vétüket fejezték ki : Kossuta Ferene, gróf 
Benyovszky Mór, Tótb. János, Nessi Pál, 
Visontat So ma, Hilber&h Károly, Máttyus Arisz. 
tód, Vészt József stb. Koszorut küldöttek a klS· 
vetke'Ziő felirásokkal : Meggyógyultál - V é:izielt. 
Pichler Győzőnek - Bernrieder János. A Bu, 
dapesti Ujságirók hígyesü!ete. - A bü kar· 
társnak. A Bacasics·család. Győző üdvözöld La
clkát - dr. Molnár Károly és neje. A halottat 
Bécsból három koszoru kísérte. Az egyik a 
nóvéreé, a másikon Utolsó üdvözlet Eliz és 
Teresi nénitől, a harmad,k: .,A legjobb lélek· 
nek - Rudi és Frida" felirássaL , 

A temetés délután négy órakor ment vág· 
be nagy részvét mellett. A kormány képvise
letében Nyiry Sándor bonvédelmi miniszter je• 
lent meg. Ott volt Pereeel Dezső elnök: és 
Feilites~h Arthur br. alelnök vezetése alatt a 
képvlselóhiz nagy küldöttsége, a függetlenségi 
párt csaknem teljes s~ámb'lD, az ujsligirók stb. 
Megjelect Bernrieder János, Széll Kálmán veje 
is, ki a kölesdi választásnál Piebler ellenfele 
volt. A haloltas báznál a függetlenségi és 48·as 
párt nevében Bodtl képviselő, a temetőben 
Beatn&ári Mór mondott buesuztató beszédet. 

- A hadosztályparancsnok Al'adon. Az aradi 
háziezrednek még mindlg parádés napjai van· 
nak s az lesz még holnap is, miután Steinl· 
berg Móric altábornagy csak vuárnap reggel 
utazik el AradróL A hadoszté.lypartmcsnok ma 
az önkéntes iskolát látogatta meg, ahol egy 
órai időt töltött. A látogatás befejeztével a di· 
vizionárius megelégedésének és elismerésének 
adott kifejezést a tapasztaltak felett Walther 
kapitány, Eitel f6hadnagy, mint sz önkénte.·~· 
osztály ve~etői és a tanári kar előtt. A nap fo· 
lyamán az altábornagy az egyes századokat lá
togatta meg, délután pedíg harcijátékok voltak. 
Ho!nap délelőtt a a-ik zászlóalj a katonai iöviSl~ 
dében lövési gyakorlatot tart a hadosztálypa· 
r&ncsnok jelenlétében, este pedig szupé lesz a 

.Fehér Kereszt•·ben a hadosz~ályparancsnok a Polónyi Zboray affér békésen e~intéztetett. 
tiszteletére. A vacsorán a katonazenekar fog Ugyancsak a mai ülésen Holló Lajos js kije· 
játszani s részt ve~z azon az egész tisztikar. lentette, hogy az a be~zélgeté~. amelyet Zboray 

- Arad költségvetése. Arad város évi költ- Mtk'óssal folytatolt s a melyre multkori fels'Zió
ségvetését, amely jóvábagyás végett a belügy- lalás ban Zboray hivatkozott, Polónyi Gézára 
miniszteriumhoz terjesztetett fel. a. miniszter semmi árnyat nem vet. Ezzel aztán min~en ol· 
általánosságban jóváhagyta, és csupán egy·Két dalról szent béke. 
t.>telre tartotta fenn a későbbi határozás jogát. - Átbelyezett caendörkerületi parancsnok. 
E tételek elbirálása céljából az ideTágó aktákat A hivatalos lap mai száma közli, hogy a király 
r·ekérte a várostól. Az 1904. évre előirányzott kerékréti BrJbfleBay KIÍroly e:tred~st a kolozsvári 
pótadókulesot ls helybenhagyta a miniszter. A l számu C9andőr- kerület paran•.•snokát és altor
pótadó tehát marad, a mi volt: 64 száznlék. ' jai Aho;-iay Imrd ezredest, a szegAdi ll. számu 

- Mozgósitási hirek. A Szegedi Napló csend~r:kerület ~arancsnu!:át bason minóség~.en 
komoly forrásból vett értesülése alapján kölcsonose~ átbe1yezte. Ez az át helyezé~ ben nun· 
jelenti, hogy a 4-ik és 7-ik hadtestet (melybe ket annyiboi ér !e:.:.el, hogy . az arad~ csen~őr 
az aradi helyorség ezredei is tartoznak) s'Ziárnyparancsnoksag az . UJ beosztas szertnt 
március hö folyamán tm>zgósitani fogják a a sze~edi csendórkerületi parancsnokság alá 

boszniai katárssélekre. A nagyon valószín üt- tax:toZik. . . . . . 
lennek látszó hir egész terjedeittJében igy - UJ helyaerdekü vasutak. Bteronymt Ká· 
hangzik: ' : . · roly k~ereskedelmi. miniszter a, magyar. helyi 

A. Balkán vihara látszólag elcsöndesült. A érdeku v~sutak re::zvénytársasagnak k~lön~öz6 
· közfigyelem a japán-orosz koLfliktusra tere· keskenyvagá~Y? vonatra adott_ előmunkalatl en· 

Mdöbt. és a mi politikmaink ·nyilatkozata sze- ged~lyt. A ~l~lst.ter a társasa~hoz intézett 1-: 
rint Balkán paeifikációja bevégratt tény, iralaban kiköt1, hogy a terieze~t vonHhknál kl· 
amely ezidőszerint bsnnünket közelebbról vétel nélkül o. 70 mét,er ?yomtáv veend~ .~apul. 
nem ts érint. Mig a politikusok a balkáni béke A megadott elő~unkalat1 enged~lyek kozul ben· 
tnegszüntetését prédikálják, addi~ alattom~ nünket az alábblak ~r~ekelnekt: 
ban készülnek azok a haditervek mely · a A ~ag~ar királyt aliarnvasutak na!!yv~rad· 

. . _ ' . szegedrokus1 von~:~lának Gyula állomásboi k1ága· 
Balkánt már a közel JÖVoben lángba bor1t- zólag G:vula és Gyula-Varatind községek belte· 
hatiák. Hogy mi készül tulsjdonképpen, arról rületén át és innen fol_vtatólag Nagy-Zerind irá· 
közelebbi értE'Bülésünk még nincs, de igen nyában Jliske, VadásZ', Bimonfalva és, Apati köz· 
komoly és minden tekintetben jól · értesült s~g,ek. belterületén át Bardo~yig. ~ . ma!!yar 
forrásból jelentbetjük hogy ez évi mtircius k~raly1 államv~sutak Kar.cag. allo~á~abol klá~a· 

. . ~ . . zolag s bucsal nagy maJor es a tovtskes maJor 
hó (olya~an a 4-tk .e~ 7-d: hadtestet moeg6~• irá[lyábau a má:ra-kőrcsvidékí egyesült hel}l 
tam fof}'}ái a Dosznaa• hrJtárszélekret Szerb1a érdekü vasutak Szeghalom állomá.sáig. A ma· 
és Montt'negró szomszédságába. Hogy a két gyar királyi áilamvasutak budapest-aradi vara· 
hadtf'.stet nem csupán batárőrizet szempon t- l ának L6kös~tJ allomásá,ból . kiágazól~g a ~e· 
iábói rtondelik Boszniábs az szinte kétség· vermes telep ~tsz_elésével es mn~n Colytato.ag 
' . . ' . Kamarái, Almas es Kun-Ágota községeit belte 
telennek látszlk. Azokkal a esfolatokkal szem· rületé'l át az eradi és csanádi egvesült vasutak 
ben pedig: melyek eze:. hiradásunkra több Bánhegyes állomá .. ziig. A magyar" királyi áHam· 
oldalról valésliinüleg meg fognak jelenni, bi· vasutak C&ongrád , liomásából il:iágazólag S;eo· 
vatkozunk a közel jövőre, mely igazolni fog- tes v~ros be}t~rülf't.én át s. ~zent~.snél a sZf_D· 
j.a értesülésünknek komoly és alapos v ltát tes hodmezővasarbelyt h~l~l erdeku v.a~uta~ at· 

. • · . 
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• szalve és folytatva. a Fabtáo puszta mmyaban 
- Ak1ket T1sza nem hivott meg. Tuea Ist· a magyar királ:ti llllámvasutak Orosháza állo· 

ván gróf miniszterelnök rep ·ezen tácionális es- másáíg, s innen folytstólag Orosháza belterüle
télyt ad, amelyre pártkülömbség nélkül hivata· t~n át Sámson irányában Földeákig. A magy~r 
los az egész parlament. D t képvist'llőt azonban k~rályl. államvasutak Bák~s·~s~b~ ~llomásá bo! 

. ktágazolag a pusztaSZI:lntmiklosl f'S k1skondoros1 
hir sz~rint nem ~1tt ~.g az estély re: A me~ csárda irányában Kondoros kö2ség h>1]to,ritletén 
nem h1voLt képYtselok a következok : Ugron át a békés-csanádi helyi f.rdekü vasut Kondoros -
Gábor, MaUai Zsigmon1, Gabányi Miklós, &t- állomá.sálg. c. • • , 

vös Bálint. Kubik Béb. Kubik Béla a minisz· - A delegációból. A. matzyar delegáció két 
terelnökkel vivott egyik parlament~ 11fférja al tagja: Andrássy Tivadar gréf és Khu.ln·Heder· 
kalmával kijelentette, hogy szarencséjének váry Károly gr0f tudvalevőleg külföldi uton 
fogja tartani, ha minél ritkábban kAliene érint- van s ~ miatt a delegátusi · tagságról iemon· 
keznie a miniszterelnök.kel, még - a magán· dottak. Helyettük a leglr5zelebbi két póttagoi : 
életben is.·· Különösen hat ezek után, bogy Pilaner . Ferencet és Sem&ey -Boldizaárt biv· 
Letagyel Zoltán meghivást kapott az estélyra ták be .. : 
Lengyel Zoltán atonban! aki szintén nem ör· - ".::;._ Tisza ~stván gróf és a vidéki sajtó. Tise11 
vendhet a miniszterelnök szimpátiájának, nem István gróf miniszterelnök minden iránt érdek· 
mint képviselő, hanem mint ujságiró lehet csak lődó ember. Ennek az. érdeklődésnek a~tán nem
vendége a miniszterelnök~ek; az 6 meghivója csak az erob r, h~nem a mioiszterelnök is hasz
ugyan~s "nagyságos Lengyel Zoltán seerkeseM nát veszi. A miniszterelnökr~l keresen tudják, 
urnak" szól. hogy a vidéki ujsájl;ok nak szorgalmas olvs.sója. 

- Elintézett affér. Polónyi Gézának az Ezen a réven aztán a napokban igen érdekes 
Engel-ügy miatt afférje volt Sboray Miklóssal. dologra jött rá. Olvasva a debreceni lapokat, 
Ezt az affért a képvise~őház mai ülésén szép megtudh.. hogy a BrhHmegye határszélén lek· 
szerévet elintézték. Az interpelláeiók előtt vő Vámospérc:; ~~.özségben difteritisz járvány 
ugyanis szóiásra emelkedett Polónyi Géza és dühöng. A járv.inyról a hatóságok elfelejtették 
személyes kérdésben kijelentette, hogy mivel ért1sit:3ni a belügymin;sztériumot, Tisza azon· 
Zboray Miklóstól :nultkorl ID'3gjf'gyzéseérl kellő nal leiratot intézet Hajdumegyéhez és sürgős 
felvilágo~itást kapott, a v~le szemben hasbnált jelentést kivAnt a járványróL Lett persze nagy 
rágalmazó kifejezéseket visszavonja.. '€zzel Po· riadalom a leir6tra s táviratilag ment a jelen· 
lónyi odafordult Rakovszkyhoz, aki tudvalevő- tés. A sajtót igy használja tel Tisza, igen oko· 
leg Zboray egyik segédje volt s megkér· san, a közig.izgatás egyszerüsitésére. 
dezte tőle: - Gaudernak tábornok kitOntatése Gaude r· 

- Rendben van 1 nak altábornagyot, az aradi H.;.dik· hmzárezred 
- Igen _ felelt R~kovszky ~zajos derlilt· egykor1 paran~'lnokát ujabb, kitüntetés ~r~e. A ~i-

é k.(). t ' - va tal os lap mal száma közl!, hogy a ktraly kls· 
s g z · demeteri Gaudarnak József a:taboroagynak, • 

Ez a kérdés s a vála:>?. rá szt jelenti, h1gy a székesfd1éri V. honvéd kerület parancsnoká· 
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nak sole évi jó szelgálatal ellsmeréseül a 
Lipót rend longkeresztjét dijmentesen advmá
Byozta. 

- Füredi József árYái részére ma a kllvet· 
kező adományokat vettük: NB&Utt.tln Bertusita 
(Brád, pályaudvar) a kor., Zeman János (Nagy· 
várad) 2 kor .• Deullt!la Jakab (Ot'laka·Medgyesl 
.puszta) 2 kor. Hozzáadva ezt a legutóbb kimu· 

· tatott 844 kor. 60 fillérbaz, eddagi gyw#ésüd 
951 .i:.or 6() filléf'l tesz ki. -
- - A bileki titkos itélet. Prágán keresztül, 

a Narodny Listty cimü lap révén érkezett lloz
-zánk - mint már említettük - hiradás a bi
fekl katasztrófa dolgában hozo•t badbírósági 
1téletról. A hadbiróság még karácsony előtt ült 
lSssze Szerajevóban. A biróság tllgjai voltak 
.DillmG.nn és Purkilje tábornokok, 8B·ik gyalog
ezred két ezredf'se, a vizsgálóbiró helyét Frani 
őrnagy töltötte be, mig a tárgyalásokat Frank 

1áborszernBgy vezette. Az Itéletet, melyet szi· 
goru titokban tarlanak, azonnal feltáviratozták 
a bécsi baditörv6nysztknek. amely azt ő Fel
sége elé terjeszti. 

A vizsgá~at első sorban DragDni táborook, 
Töröi t's Griin~weig ezredesek:, két vezérkari 
tiszt és Autich Bzázados ellen folyt. akinek: 
századában a szörnyü katasztrófa történt. Ne· 
vezettek valamennyien a 12-ik gyalogezredhez 
tartoznak:. Erdekes. hogy a 1izsgálatot Lasthi 
müszaki őrnagy ellen is kiterjesztették amiatt, 
nogy szomjan hagyta halni a katonákat. A Hi· 
iek malletti Capalicában ugyanis egy kis őrség 
van, amelynek kötele~sége többek között arról 
gondoskodni1 hogy az ott levő ciszternában min· 
dig vi~ legyen. Laschi Cenelbeaban megkérd!JZ· 
te egy katonától, van-e viz a ctstt-rnában 1 A 
katona magyaral felelte, ·hogy van, amit azon· 
ban Laschi, aki kukkot sem tud magyarul, 
nemleges válasznak értelmezett s Df\m énjledte 
meg a katonáknak, bogy a cistemába menje· 
nek : a szomjuság s forrós&.g azután megölte 
-dket. L~schi müszaki arnagy ellen a~ a vá.d, 
hogy nem gyó~ödött meg személye3en arró•, 
hogy van-e viz a cistt·roában, holott ~z köteles· 
sége lett vo~na. Az itélet c~ak egy katooatisz. 
tet 8Ujt sulyo~an, a többieké aránylag eny· 
he. O felsége az. itéletet még nem bagy· 
ta jóvá . · · 

- Az uj szepasi püspök. Egyik budapesti 
69ti lap értesülése szerint Várady Lipót Arpád 
dr. csanádi kanonok, eimzetes püspök, ve.Hás. 
és közoktatásügyi . min's2:terl osztálytanácsost 
fogják s r;;zepesi püspöki méltóságra kinevezni. 

- __.; Az Aradi Nemzeti Szövetség munkásk:ép· 
ző intézménye vasárnap, jt~nuár hó 31 én délu· 
tán nél!Y órakor az Erzsébet utcai leányiskolá· 
ban nyil ván os szórak oz ta. tó előadást tart. 1 Sza· 
valat. Előadja Jlihajlovits János. 2. Szakelőadás: 
Tartja dr. Radó Károly ügyvéd. A belépés dijta
lan. Ezen előadásra Ar.1dváros hazafias ipar&ssá· 
gát és munkásaft ezennel meghivja a Munkás· 
képző Intezmény Elnöksége. ' 

- Állami utak törzskönyvezése. Az atad· 
debret!eni és a kiseombor aradi állami ut~lir t~rzs· 
kiinyvezését a kereskedelemügyi minlszter már 
három év előtt elrendelte, azonban a rendelet. 
foganatositisára mindeddig nem került sor. 
Csak most fognak t:10zzá Aradváros' határában 
a törzskönyvezésbez, a mi február harmadikán, 
negyedikén. iitödik:én és hatodikán fog me~tör· 
ténni. A munkálatokat az államépitészeti hiva· 
tal végzi-; a városi közlioség és az érdekelt 
földbirtokosok közül bárki jel~n lehet. 

- A pápa növérei. Rómából jelentik, hogy 
a pápa nővórei Jegközelebb felmondj-lk mostani 
l:.:kásukat és a Vll.tikánba költöznek. A pápa 
harmadik_ emeleti lakosztálya fölött rendeznek 
be hkást nővérei számán. Az átköltözés a papa 
kivánságára. törtémk, aki eddig csak nagyon 
ktn·és időt tölthetett családja körében. 

·- Nöl ügyvédek. Krisetíá~aiáb61 táviratoz· 
2ák : A landthing H szavazattal 10 Qllenében 
törvényjavaslatot fogadott eJ, amelynek alapján 
116k is lehdnei ügyvédek. Egyhangulag elllatá· 
rozták, hogy a t<lrv6nyjavaslatot a ko·mányhoz 
utasítják. · . .-

ARAD1 n..OZLON l. 

- A Mensa a.kadémika Deák-serlegje. Buda· 
pestl tudósltónk táviratozza, hogy ma este 
nyote órakor az egyetemi ifjuság naey részvé
tele mellett. folyt le a Mensa Deák Ferenc ser· 
legjének felavatására rende~ett ff'ktori · díszla
koma. Jelenvoltak T1sea István gróf, Plóu Sán· 
dor, Berteviczy Albert, Feiliteseh Artur báró, 
Apponyi Albert gróf, 81emere Mik:lós, Nagy Fe· 
rene, Münniela Aurél és Bai6 Mibály, valamínt 
az összes egyetemi tanárok. A lakomán Hincly 
Kálmán mondta az els<i felköszöntőt, méltatva 
a Deák·serleg, :1jelentó9ágét. ' Felköszllntőket 
mondtak: még: Heinri1h Gusztáv egyetemi rek· 
tor, Tuta István gróf miniszterelnöl, Bereevieey 
Albert vallásügyi miniszter és .Apponyi Al· 
bert gróf. 

- Az Ujházy szobája. Budapestről jelentik: 
A Sándor·utcában volt Ujhtity Edénei: e~y gar· 
szonlalcása. Bohémember csak aludni tér haza és 
ezért a fészke is éppen hogy Tan, diszre, pompára 
nines nükség. Ezt elóre kell bocsájtannnk, mert at 
Ujháozy szabájáról les7i szó. Ujházy tegmp, a szö· 
letésnapján csak két ora hosszáig volt vacsorázni 
tá1'ol a lakásáról ; mikór két óra mul1'a barátai, 
meg tisztelói társaságában hazat4rt és benyitott a 
lakásába, álmélkodva áliL meg a ll:üszöbön. N em ta· 
lálta a szobáját. Egy idegen rezidaneiába nyitott be, 
hol fényűzés ragyogott a b6 k:arosszék:ekeo, a se· 
lyem fiiggönyökön, a perzu szőnyegeken és a 
medvebőr lakarón, az aranyos asztalon pedig két 
ragyogó kávéfőző gép gó~ölgött. - Ujbázy megdör· 
zsölte a szemét. hogy ébren van-e. Egészen az aj• 
tói« rendben vo l t minden és egyszerre egy egész 
más világba nyitott hete. Körülnézett, - kérdezós· 
ködni akart. de az emberek ártatlao arcoal áiltak 
körülötte. Némelyik" azonban már nem ~ áilbaUa to· 
vább és elmosolyodott, Ujházy persze egyszerre 
könybelábadt. 

· · ~ Marhák ! - mo ld ta meghatottságtól re• 
megó hangon. - Marhák, ezt ti esináltátok ! 

A dolog magyarázata az, bogy egy társa.si.g, 
amely Ujklá.zyt nemcsa.k mint müvészt, hanem mint 
a legszeretetr m.éltóbb embert is tiszteli, születés· 
napjára készítette ezt a merlepetégt; &ID.& két óra 
alatt. mig Heltai Jen6 Ujh&zyt víg vaosorávat tf.. · 
vol tartotta hazulróJ. nagy pompávai bebntoroztat 
ták a szobáját. Az uj szobá.~ különben mindjárt fel 
is szente!té il: egy óriási csokoládé- torta val, amelynek 
tetején Ujházy száltóigéje volt cukorból kiformálva: 

a "Marha". 
- Párbajozó miniszter. A spanyol kamara 

tegnap tartott ülésén a hauügvminiszter Bo· 
riano köztársasági pártl követtel Nozaladának 
velencei érsekké való lelneveztetése alkalmából 
heves szováltásba került. A k~t államférfiu se· 
gédeit küld'e eg:;másboz. KormányK:örekben 
megcé.foiják a miniszterválságról elterjedt hi· 
reket. · 

- Dinamit-merénylet egy mérnfik ellen. Nagy 
Gyula, a temesvári m. :ki;:-. folyammérnöki hi· 
vatal mérnöke jelenleg a Kostély melletti Bsga 
zsHípnél hivataloskodik. Mikor tegnap e:\te a 
zsilip melletti <irházban pihenőre tért, egy di· 
namittöltény robbant fel a kapu előtt. Szeren· 
csére a mércöknel nem esett semmi baja., a 
lakház azonban erő.-en megrongálódott. Podh· 
radstky Kornél főszolgabiró lriment a hetyszlné· 
re a v!zsgálat megejtása végatt. Azt biszi.k. hogy 
a merényletet az ott dolgozó román munkások 
egyike követte el, kikkel Nagy mérnökaek bér· 
differenciál voltak. 

-Furcsa mulatság. Farsang alkalmából sza· 
bad a tréfa. Ennek: révén néha nagyon is éret· 
len tréfát engedtek meg ném{'lyek. Igy tréfál· 
tak meg mult vasárnap Csanádpalotán egy egész 
Uuaságot. A esmádp1lotaisk táncmulatságot 
rend>;ztek, a vend"gségbőt senki sem mnadt 
el, aki az uri osztályhoz tarlo~ik. Jó ételben, 
italban nem volt hiány. jó kedThen és vidám 
muzsik:ában sem. Am -egyszer mégis véga sza
kadt a legmulatságosabb éj~zakának is. A ven· 
dégek fölk: re!Cedtek, hog-y bazamenjt>nek, de a 
nagy meglepetés csak ekkor várt reájuk: a ru
hatiÍl'ból minden kalapot és kendőt elvitt egy 
tréfásK:edvü ember. KeNslék az egész házban 

' 
a Hbrakelt fejreTalókat, de hasztalen, s kényte· 
lenek voltl;k födetlen fővel eltávozni. Most, min~ 
a tudósító ho7.zát'lsZ1, a essnádpalotai iot.elligen· 
eia kivétel nélkül - náthás. · 

- leg16ft diák. Gy6ngyöndl jelentik, hogy 
~z ottani gimnázium elti t ma óriási csődület 
támadt, mert az a hir terjedt el, hogy az egyik: 
tanulót valaki agyonl6tte. A hir szarencsére 
nem volt igaz; csak a gimnázium háta mll:; 
gött egy pár suhanc FJaubert·puskával löv6l· 
d6z5tt és egyik lövés az" udvarra jutott, ahol 
az óraközi s~ünet alatt a tanulők játszottak. 
Az egyik: diákot két-három szem sörét érte és 
ebből támadt a vaklárma. 

- " Metropolitaln~vasut bajai. Párisb6l je· 
lentlk : Tegnap éjjel itt az a hir terj!'dt el, 
hogy a Metropolitain · vasut legk:tlső Boulevard
vonalán baleset fordult elő. Ez a bir ogy kapott 
szárnyra, hogy egy üres kisérletezésl vonat nagy 
szikraesot idézett elő és a járókelők azt hitték, 
hogy a vonat ég. 

- Öngyilkosság rend6ri asszlsztenciával. 
lJerlit~Ml jelentik: Stephan, Pllitóle~gos hírlapiró? 
aki valami búnügyben tanuként volt a rendőr
sé~hez be\dézve, az <it kihallgató rend6rfónök 
előtt revolvert rántott és f6bel6lte •agát. Azon· 
nal meghalt. Tettének oka ismeretlen. 

- Betörök a zirdában. A szlavóniai Ilok: 
községben levő kapjsztránus barátok zárdájában 
nkmerő betörés történt e hó 26-án éjjel, mely 
alkalommal nemcsak a zárda meHett lévő tem· 
plomot rabolták ki, hanem behatoltak a házf~· 
nölt szobájába is, ahonnan több miot 2600 ko· 
rona kés~pénzt vittek: el. Az·· eset részleteiről 
az alábbiakat ldJzlik : Három rovott multu be· 
törő, névszerint : Paie~ Sztévó, Gersies Dusán 
és Proiits Szimó obrovác~ lakosolt egy sikerült 
bácskaí betörés után a csendőrök üldözése elől 
átmenekültek a Bácskával szomszédos Sdavó· 
niába.- Ez a három emoer a mult kedden éjjel 
feltörte az Uoki barátok templomát, me1y egész 
Szlavóniában a legrégibb és legszebb templom 
s ami értékes holmit találtak:, azt ÖSS"'Leszedték. 
A betörők által okozott zajra felébredt a rend· 
ház egyik szolgája, SiMon fráter, aki lámpával 
kezében iparkodott a templomajtóboz, bogy 
megtudja a zaj okát. Szerenesétlenségére a 
rablók előbb vették őt észre, mint ő a rabló
kat, akik aztán megragadták a frátert, száját 
betömték és igy kényszerítették, hogy vezesse 
őket a gvárd!án szobájába. Simon fráter meg· 
mutatta a rablóknak a kivánt aelyet s mielött 
még ajtót nyítot t volna neitik, "egy fes:t;itővas· 
sd betörték az ajtót s 8Z' ágyból felriadt cöreg
házfőnökre revolvert fogva követelték, hogy a 
rend pénzét adja elő. A megrémült öreg, páter 
Kajwse, el~dta a pénzt, de a rablók, u~y lát 
szik, többet akartak, mert afi:nötti dühökbt'ln, 
hogy több pénzt nem kaptak, ugy az öreg 
házfőnököt, valamint Simon frátart is ke~yetle
nül összt'tverték. A . rablók azután az elrabolt 
pénzzel és a templomi drágaságokkal eltávoz· 
tak. Másnap délnt~n azonban már a csendőrség 
kezébe kerültek. Egy korcsmáros jelentette fel 
őket, akinek a ~:orcsmájában az elrabol~ pén
zen alaposan berugtak. Az öreg házfőnök álla· 
pot.a aggasztó s aligha marad életben. 

- Meghalt itélethirdetés közben. Londonból 
jelentiiE: : Egy tizennégy napig tartó szenzációs 
tirgya!ás fejeződött be ma. A lárg,1·alás vége 
azonban a tárgyaJásnál fs sokkal szenzáei6sabb · 
volt. Egy nagy börze esalót~ White~ier Wright a 
"London and Globe Finance Corporation• igaz: 
gatóját a~zal vádolták, hogy évek hosszu során 
át csalta a részvényeseket hamis mérJegekkel. 
Nem mínden részvényest esaltaiC meg, mert 
azolr, akik betekintilettek az üzleti könyvekbe, 
még idejekorán visszavonultak és mé~ elég 
jól eltudták adni részvényetket. De becsaptik 
a hiszskenyeket, akiket elvakitott a nyereség· 
vágy és egész vagyonukat oda adtAk a társa· 
ságnu, mert me,gbiztak Whitaker Wrightben. 
A mint a társaság megbukott, néhány részvé· 
nyes, élükön Wbitak:er Wrightel. pénzüket 
még idejekorán biztonságba helyezték~ A 'l'ésZ·

TényeE"ek nagy t6mege azonhan elvesztette 
minden befektetett pénzét. KllrillbelüJ 240 mil• 
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------------------------------~---------------lió koronire rug 'az az lSsszeg, a mely ily mó- tek magamnak boltot, ahol ezeket· a holmikat el fo· válloztatá~okat, mondhatni reformokat létesitett 
don· a hütlen börzeügJ n5k kezébe került. A gom adot Az ilyen szegény gyereknek, mint én. a a fény~t.ép·ügy terén. Az ingyen fényképek 

(melyekre minden vevő a koron& rd.fizetés· 
rés~vényesek nem hagyták annyiba a dolgot, maga emberségéből kell élni • · · nél igényt tarthat) ezentul kettős próbán is 
hanem sikkasztással vádolva feljelentették Whi· A. h ene éves tolvaj elvezette a rendőrt a átesnek, amig a közönség kf.,zébe jutnak .. Az 
taker Whright·et. Az esküdtek vétkesnek Veronika nénihez s egy szalmnsákban egész sza· áruház .eljesen a saját h1táskörében kés1..1ti a 
mondtált ki a vádlottat és a törvényszék 7 évi k.ajtóra való lopott bolmit talál..ak nála. A kis képeket és azon f>lül egy rnüvészi erőt is 
fegyházra itélte. A l'ádlott látszólag nyugodhn zsebmetsző különben rendes iskolába jár s jó foglalkoztat, puqztán a retusirozásra. Igy tehát 

müyel minddnki biztos lehet abban, ho~y oly gy<S-
hallgatta -végig az lt/·letet, majd i",gadozni kez- tanuló is ; senki sem sejtette, hogy mit nyörü, müvészileg retusirozott élettlü nagy1tott 
dett és szédülés fogta el. Aztán összerogyott és titokban. fényképet kap, mely a legelóJ[előbb házaknak 
azonnal meghalt. Hirtelen beállott szivszélhü· · - Fekete biml6 Konstantinápolyban. Kon- is diszére válik. AjánlatJs, hogy Porter Vilmos 

· dés okozta halálát. A közönség köréban azon· :rttJntinápolyb6l jelentik, hogy ott a f~kete hím· Nagy Áruhá7.a páratl:m f~nyképkedvetményét 
ban 51 volt terJ'edve a hir, hogy a vádlott, a lójá.rvány ktülött. A megrémült lakosság meg· rotnél sürübben v~'gye igénybe a közö :ség, 

rohanta a hatóságokat, és követelte. hogy a hi· mert a ki nem tesz.i, tényleg mulasztást kö·. 
mint az itéletet kihirdetté-k, mérgel vett el6 zse· vattdos közegek gondoskodjanak a nép mielőbbi vet el. 
béb6l és hirtelen lenyelte; ez okozta volna halá- beoltása felől. _ Pályázatok, betöltendő állások. Hézagpótló, 
lát. A hivatalosan megejtett boncoláson aztiin - Humor a vasuton. Egy utas. akinek be· áldásos cél<l vállalat az "Orszá~os Altalános Pá.lyá
kiderült, hogy Whita.Ker Wright tényleg mt>g- csületessége valóban tullép mínden határt. mu· ~ati Hírlap". Cseléd<:lknek, munkások:nak van Magyar· 
mérgezte magát. Hatalmas adag ciankálit hor· latságor jelenetn :.do•,t alkalmat az egyik vas· országon közvetitójlik, csa.· az értelmiségbeli állás-
dozott Zsebében. amelyet az ítélt-t kihirdetese ti 1 E , d t 'l k b keresóknek niaesen Ezen hiány c célszerűen, olcsón 

u .vona on. gy maso ?~z a yu sza ~sz an hozzáférhetóen pótolja nevezett lap, mely azonnal 
után egy őrizetlen pillanatban lenyelt. ' egy 1dős és érdemes külseJU ur foglalt nelyet, hírt ad az országban megüresedett összes állásokról, 

- Furfangos lakásfosztogató asszony. Bu· kicsiny, kilenc esztendős unok~lával. A nagy· ' ez aHal mil1den álláskereső egy l:elyen központositv .•• 
d11pestről jrják:: Lenner Jánosné, a VI. kerü- papa az előirás szerint féláru jegyet váltott könnyen áttekinthetően ~e~találja ~~güres~d~tt, állá· 
leti Lovag-utca egyik Jakónőj~nél kiadó szoba unokájának A robogó vonat egyszerre csak a sokat, malyekre gyorsanpalyazhat, ml alta! mangen so
volt. Sokáig fityef;!:ett a cé ula. amely a kiadó . . ., . . , - , tan jutottak jó álláshoz. Seolgálatot te't az aikal
szohát hirdttte a kapun, még sem jelentkezett nyilt l'a1yan ~egall. ~ert az ordg ur m~gra~· maeást adólmak is, tnert minden megüreseáetl 
senki. Végre tegnap déltájban egy fiatal csinos totta a vészfeket. Amtkor a kalauz megallapl· állást ingyen közzé tesz. Köi.ölktnek a hivatalos 
BŐ csengetett be Lonner Jánosné Lkásán az· totta, hogy melyik szakaszban hozták moz· pályázatok, árlejtések, száiHtások is. Hetenkint meg· 
zal, hogy ő ÍL kiadó szobát .ött nézni, mert azt gásba a féket s kérdést ~ntézett az öreg urhoz, j~l~nve, ~in~en ~zámában sz~m_os .állami, köz~ga.~ga· 
ki akarja venni, hs m8gfelel. Lennerné öröm- hogv miért állittatta meg ft voMtot ez a leg· tas1, magant1sztvtseló, gazdasa.g1, blVatalszolgat, penz· 
mel mutatta meg a szobát, amely ugy látszik, ' bb 1 1 . f 1 lt. ' , ügyóri, keresktldósegédi, könyvelői, ű'lóletveLetöi, or· 
első látásra megnyerte a hölgy tetsrését, mert nagyo nyuga o_mma J.gy e. e · . vosi stb. allás van. Ingyen. meHéklete: "Házasulan-
az alig alkudott és előleget ad·ltt a házbérre. - Az unokam épp az Imént lett tlzesz· dók Lapja", melynek liegHségével házassági célból 
Az uj lak' megmondta. hogy őt özvegy Sipol· tendós. Csak meg akar~.m fizetni a teljes vltel· könnyen, gyorsan ismerkedni lehet. Száma 40 fillér, 
tténal: bivjak és hogy hivatalnoknő egy gyár- · díJat s azért állíttattam meg a vonatot. nehog mely levélbélyegben -küldbető. Kiadóhivatal: Buda· 
ban. Közben panaszkoifott, hogy nag:;on meg egy fillérrel is megkárcsitsam a vasutat. pest, Erzsébet-körut 19. Képviselók fi6kkiadóhiva· 
van hűlve és kijelentette, hogv szeret.oé a F to~~. é á á é C b t f . f talok vezetés)re, minden nagyobb vidaki városban 

b,. .{t l lf l ln. lll rt nem ·o' l érzi - es u s cs sz rn . o ur e ra neu es k t t •· "21 
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• e l tőnek már első kepei figyelmet keltettek an· eres e n.... . . , . , . :' . 
magát és szeretne lefeküdni. Lenner Jánosné nak idején a realizmusukkaL Bámulták ezeket -, ~átha, ,köh?~.es, rek~dtseg, nyalkasadas es 
a legMgyobb elózék•mységgel bot>.sátotta ren· a képeket, de nem vásároltak. A "Falusi ti'me· t~rokbeh mg?rnel kttun6 ~at.asu a. ~enega m6 lp~~
delkezésére a szobát uj lakójának, akinek m6g· tés .. , ,.Cirkuszi birkozók" éa .. A }. őfejtö• cím ü b.lla, Kaphato Ko~suth ~yogyszertaraba.n, B,oros Bem· 
áJ?yalt, teát főzött és a jó asszonyokat jellemző képei nem hatottak ugy, hogy hamarjában meg ter lá. (Dengl haz.) -Földes Kelemen Deak: Ferenc· 
~yöngéd-;éggel ápolta az 6 uj lakóját. Allg fe· is vásárolták volna őket. Ott hagyta hát azt az utca. Ara. egy korona. •s 
küdt az ágyba özvegy Siposné. csöngettek V irányt és csakhamar egy derüsebb képet· álli· - Stoba illatok a legfinomabb min6s6gek.ben. 
ajtón. Ltmnerné ajtót nyitott. Egy hordár jött tott ki. .\ tengerparton egy nő fekszik, háttal l· üveg 70 fillér Vojtek és Weisznál Aradon. ü 
levéllel és Lennernét. kereste. A levelet átvéve 
és kibontva, arról értesült a levélből Lennerné, a néző felé ; a nő meg1e::etősen hatalmas ter· 

• h 1 b metü. A képet sokan néztélc. Egy napon, 1rja 
hogy Uj pesten lako testvére ine en meg ete· a "Petit Journal."' Cturbet több müvésztársával 
geJett és épp!ln azért ké"i, hogy sie sen hozzá oa volt a kiállitáson, mikor Eugenia csá.;;zárné et ápolni. Lennemé gyorsan rn ag ára kapta a 'f N 
kendőj'ét és elbucsuzva uj lakójától, sietett Uj· a szépmüvészetek miniszterével és gro 1eve· 

1 · bb kerque kel szintén ott Yolt. Milror Rosa Bon· 
pestre a nővéréhez, akit azonban a egJo henr ,.Lóvásár" cimü képét nézegette, amelyen 
egészségben talált és aki mítsem tudott arr.)} igás lovak láthatók, a császárné kissé tu!zotli· 
a levélről, aminek következtében Lenn~rné h 
Uj pestre sietet. Rosszat sejtve, fordult 'Vissza nak t.dálta a hatalmas átgerinceket. Meg is je· 
U l L é ki á . b gye:z.te hangosan : . .. jpestrő ennern , a m r seJtette, ogy a _ Hit -.annak ilyen nagy lovak 1 
levél és az ó uj lakója között alighanem össze- _ v, bizonyára fl'llség ! _ felelte a gróf. 

~függés van. Ugy is volt. A mire Lennerné b , 
visszatért, ki volt fosztva. a szekrények fel· A percheroni f,ljta ól valolr, amely büszkesage 
törve és az UJ' lakónak hü\t helye volt. A ká· a francia lótenyésztésnek, s amelyért a külföld 

• 1 é t is irigyel bennünket. 
rosult szegény as.,zony, azonnal 16 ent st te t A császárné örült ennek a mllgyarázatnak, 
a vakmerő hütásfosztásról a rendőrségnek, 
amely Sipos L .. josné notórius tolnj szemé· s aztán folytatta .körutját. Hirtelen megállt 
lyéb-:n rövidesen kézrekeritette a furfangos Courbet .. Venusa" előtt, 8 a nélkül, hogy meg· 
tolvaJ· t, aki hasonló módon már több lakást kérdezte volna a festője nevét, félhangosan 

moeolyogva meejegyezte: 
fosztott ki. - Ez a V én us talán szintén a percheroni 

- Az Qzletalapitó. A bécsi Klimtner uton ·a fajtánoz !l.asonlit 1 
esendór észrevette, amint egy cseppnyi gyerek ide· A környezet kacagott,· Courbet azonban, 
gen zsebbe tévesztette a kezét. Fülöncsípte . a. kis aki a közelben vo!t, de a császárné szavatt 

nem értet .e meg-, azt bitte, hogy mulat rajta 
tolvajt s bevilte a fókapitányságra, ahol megmotoz· a császárné. Hát ugy l"llllant, mint a kámfor. 
tak a zsebeit s nem csekély meglepetéssel a követ- EE~ az.)ta engesztelhetetlen gyülölette~viseltetett 
kazó bóségre ·akadtak abban: három aranyóra, bét a császárné ellén. 
ézüstóra, tiz erszény, néhány zsebkendő s több · - Köszönetnyilvánitás. A VlktoritJ takarék és 
más apróság volt a gyereknéL · hit~'>lintént az aradi polgári jótékony egylet javára 

_ Hát ezt honnan vetted 1 . _ kérdezle a ötven koronát volt szives adományozni. Fogadja, 
ezen arnberbaráti adomanyért ezuton is leghálásabb 

rendörtiszt köszönetünket Az elnökség. · 
- Gyüjtöttem · · · - Házassági célból ismerkedni legbiztosabban 
- Az ám, mások zsebéből. Hát ki a te apád, lehet "Házasulandok L·"pja" ntján: ma, mikor a 

hogy nem vigyáz rád 1 társas érintk.e7.6s, ismerkedés annyira me~ vsn ne· 
- Nem ismerem én az apámat; 

nincs is. 
- Mi a nevet 
- Az\ nem tudom. 
- Hát hol !ak.:.l1 

azt hiszam, 

- A Veronika néninél • . De pe ~e~s&k rám 
haragudni ; · én nem vagyok tol vaj ; én csak azért 
gyüjtöm ezt. a holmit, tnerL ü~zletet akarok nyitni. 
lür sok hohnim. 1lW együtt s egy év tn lLl va vehe· 

hezitve, legcélszerűbb egy ilyen lap utján ismeret
séget s1.erezni, mely házuulandók k.özött az egész . 
orazagban és külföldön is elterjedt. Számos házas· 
sági tijánlatot ferfiaktól, kü:ömbözö bozományu nók· 
től tartalmaz. Száma 40 fillérért külnetik az ,.Or
szágos Altalános Pá1yázati Hiriap"·pal együtt., mely 
utóbbi tartalmazza az országban megiil'esedett ösz· 
szes állásokat, pályázatokat. Kiadóhivatal :. Budapest 
Erzsébet· körut 18. 326 . 

- Mulasztá&. Porter Vtlmos Nagy áruháza 
a Szabadság téren, folyó hó elseje óta, gyökeres 

l 

Húsz év a fegyházban. 
(llsabadulú lllav4r61.) 

- Az ..hadi Ködih1y i;udósitó,jától -
. Arad, január 29. 

Nagyváradon Papolc~y Ferenc t. rendórfő· 
kapitány irószobájaba egy tagbaszakadt, hatal· 
mas váliu férfi nyitott be ma délelőLt. Szelid. 
szőke arca sápadt volt, a testén ross:l.ul szabott 
vadonatuj ruha. 

- lostálarn alázatosan, jelentkezni jöttem. 
- Mílyen ügyben 1 
A jövevény rö:;telkedve forgatta a kalapját 

s zavarodottan mosolygott: 
- Nem ismer már a tekintetes ur. Per• 

sze, persze, Régen volt ... husz esztendeje ... 
vrsánszki vagyok, a hires Orsánszki. 

A főkapitány most már emlékezett a név .. 
re: Ors~nstki Pál a regrettegettebb haramiák .· 
egyik.:: volt két évtizeddel ezelőtt N11gyvárad 
környékén, Bihar· és Aradmegyékben. Rabolt. 
gyilkolt. s & puszta hirétől messze vidéken fáz.. 
tak az emberek. Nem a szegénylegények. a 
futóbetyárók fajtájából került. Eg:vszerü szolga· 
legény volt valamely közeli faluban, s ~ rá vete
medett a lopásra. Kicsiben kezdte, · de , hama· 
rosan bandát szarvezett s a legvakmerl5bb rab· 
lókalandok tették: Ismeretessé a nevét. E!einte · 
utonállt, a vásárosokat !osztogatta, később már 
bemerészkedett fényes nappal is a falukba a 
g)ilkolt, ha kellett gyujtogatott. Mindössze husz. 
esztendős snhane volt, mikor a _t,andurok kéz
rekeritették a bibarl· határon. 

A nagyváradi törvényszék 1884:-ben éld· 
fogytig ttJrt6 fegyháebiln,eté•n itélte a fiataJ rab· 
lógyilk:ost. Az ügyész halált kért a fejére s fl· 
tal kora mentette meg a bitótól. Azóta az ma
vat fenyltó intézetben vjse,te a sulyos rabságot 
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1904. január 30. 

a szabadulás 1emény~.. nélkül, az életről v~ló 
lemondás minden gyötrelméveL 

Azonban a fegyháznak nem volt derekabb, 
sze1idebb, jobb viseletü lakója OrsHnszkinát, aki 
a rabságban kétféle mesterséget is kitünően 
mogtanult. Igen ügyes asztalos és még ügye· 
sebb órás lett belőle. Az lutézet igazgatósága 
pedig· miután januárban rabsága huszonegye· 
dik esztend·:'jét kezdte meg, kegyelemre ter· 
jesztette a fegyencet, akinelC elengedték hátra· 
levő büntetését, vagyis visszaadták az életét. 

Az egykori veszedelmes haramia ma igen 
békés, jámbor, légynek sem ártó ember, akit 
a szomoru esztendök: szenv, dése teljefl~n átala· 
kitott. Orsánszki most Nagyváradon fog meg
tolepedni s iparigazolványt vált, bl')gy valame
lyik mesterségét folytathassa. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ A székudvari zendülés_ A székudvuí kép 

viselőtestületi tagválasztásból kifolyólag kelet
kezett zendülés ü~yében ma. délelött fél tizen
egy órakor hird~tte ki Fábián Lajos dr. tár· 
gyalási elnök a biróság ítéletét. Minthogy az 
ügyész két vádlot tal, Berár Petruval és Musellin 
Györgygyel szemben elejtette e vádat, a biróság 
ezt a kettőt felmetatette. A többi hét vádlottat 
ellenben, névszerint Buzgó Mitrut, Viagyikán 
Mthályt, Muszkán Tódort, Bslázs Juont, Koko8 
Juont, Pujka Zentit és Szatmareán Györgyöt a 
sok enyhltő körülmény figyelembe vételével és 
.a 92. sz~kas1: alkalmazásával hatóság elJeni 
erőszak miatt egyenként egy-egy h~napi fogháer• 
1télte. Ugy Fikker Károly alügyész, valamint 
Maneu Jusztin dr. védő és az összes elltéltek 
felebbf>ztek. 

§ lleguüntetett cs6d. Az ffradi kir. ti5r· 
vényszék mmt c&ődbuóság közhírré tesri, hogy 
a Ladtíttyi Lá~<zló ellen megnyitott csőd va· 
gyonhiány mie.tt mee:szüntettetett. 

§ A megfenyegetett biró. V1pás miatt ke· 
rült a dunavócsel járásbiróság elé ifj. /\Imet/a 
János. El is iVlték őt, ruire fölebbezést jelen· 
tett be. A kalocsa! t~.;rvénysz6k azonban hely· 
benht~gyta az itéletet. a minelr eredm ér:.ykép ~n 
Németn felszólítást kapott, hogy kezdje meg 
foghá?.büntE"tését. E felhivással kezében Ném"ttl 
msgjl"l6nt O•icslilly Béla dunavecsei aljár12.sbíró 
lakásán, s ártatlanságát baogO?;iatn, követelte 
a biró ól, hogy fogházbüntetését változtassa át 
pénzbüntetésre. 

- Nekem ez nincs hatnimamban - felelt 
a blró. 

- No hál akkor meg fogja ezt bánni va· 
laki ! - mondta fenyegetőleg a )P-gény. 

- Távozzék innen l - kiáltá az alb!ró 

(döjóslás. A kiizpont.i metcorologiai-intézetnek .\ra<lm 
küldött táviratai szerint a mai napra a. következő irl~Já
rás várható: Változils nem várható. 

Január 3(}. Az aradi tornaegyesület vála.sztmán,Vi ülé
se este 6 órakor (Lyceum.) 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Kilátás vámháborura. 

- ,!.z .iradi KiizlŐ'IlfJ távirati értesiUésa. -

Arad, január 29. · 

BécsMl táviratozzák lapunknak : Hol
nap lesz itt az első vám-konferencia, a 
melynek azért tulajdonitanalr. kíváló je
lentőséget, me rt azokon a Németország- i 
gal meginditandó kereskedelmi szerzódé~-! 
sek tárgyalását kell előkészíteni. i 

Egyelőre az érdemleges tanácskozá- i 
sok ba aligha me n nek bele, de minden- ! 
esetre szó lesz arról, mikép leh::tne olbá
ritani azt az akadályt, melyet a Széll-féle 
formula a tárgyalások megkezdése elé 
gördit. 

A magyar konncíny rnint hirlik 
a legközelebbi napokban a törvényhozás 
elé javaslatot fog benyujtani, a melyben l 
felhata.lrnazást kér a német birodalommal 
való kereskedelmi tárgyalások megkez
désére. 

Romából táviratozzák : Salandra volt 
kereskedelmi miníszter a ,.Giornale d'lta· 
lia" mai számában tiltako:lik- Colajanni 
képviselő s:~ ma vádjai ellen, mintha Sa
landra. választókerületében az opuliai bor· 
termelőket azzal hitegette volna. hogy a 
borvámklauzulát minden körülménvek közt 
meg fogják ujitani az Ausztria-Magyaror
szággal kötcndő kereskedelmi szerződésben. 

Azt mondja a volt kereskedelmi mi
niszter nyilatkozata, hogy ha Opuliáuan 
nagy az elkeseredés a csalódás miatt, 
vonjak érte felelósségre Luz1assit, azt pe
dig ó sohasem állitotta, hogy a borvám
klauzula jelentősége Olaszországra nézve 
most már sokkal csekélyebb. 
· Sal~ndra megtámadja az ·ideiglenes 

kereskedelmi szerződ(st, amelynek követ-· 
keztében Olaszország vagy elveszti vég· 
képpen a borvámklauzula által biztositott 
előnyöket, . vagy pedig vámháboruba : fog 
keveredni .Ausztria-JI agyartr:Jzággal. · 

Aradi heti gabonavásár.- . 
- .U ...ir«M Kö6lö .... , tudósitólátóL -haragossn. .." " 

_ -Elmegyek, de meg fog ezért valaki hal- Arad, ja.nuAr 29.·~ 

ni t - sz.ólt a legény,, s a kabátja '!'lá nyu_lkált. · Az időjárás változatlan maradt, ködös, ned-
A fenyegetett biro erre eselédei<~el k1tusz ves hideg kevéssel alább szállott a hőmérő 

koltatta az erősz~kosko,dó emb~rt, ~gyuttal me~ mely so h'ideget mutat. ·· ··· ' 
t~\te elli'~e ~ lölJele~(e8t. Az ug~~éslség hato· A heti piacot gyéren látogatják gazdá· 
sag e1le~1 f'roszak klsé~l.eténe~ bun.tette m1att l ini .Ss inkább tsngarit árulnak, mtnt buzát. 
em~lt ~add, a ~slc.c"a.1 , tö;ven~sze~ azonban l ~ Mintegy 50o mm. buza. és soo mm. ten
csak köz~send el!em ~lhagest al!ap1tott meg-, , berl kert:~~ forgalomba és kelt el valamivsl 
~ert a vad:~tt, uem hivatalos bely:ségó~e~, nem l magasabb áron. · 
hivatalos elJarusb"?• baMm maganla~n~tm fe 1 Mai gabona-árak: Az árak, 50 kilo~ramm 
nyflget1e meg fi b1rot. A birofá~. tlzeubárom l wJv"gységet TéTe alapszámitásnfl.k korena ér. 
napi t'lzárást és 30 korona pén2.büntetést sza- 1 tékben: ' 
bot t ki. A1. üg'! é;-;zsf\g: a minősités miatt fe leb· Buza I-s.J minőRégü 7 20-7.30. 
bezett, de a bUd8pt>stl it élétábla előtt ma tar· Buza közép 7oo-7 .10 
tott tárey·1lá~on B~logh György ~óügyész-helyet- Tengeri 4.60-4.70. 
tes a f5l~bb:zest v1ssz.avonta, mm~ a tábla hely· Rozs 'lévleges jegyzés !·60-70 .. 
be!lhagyo italetet hozott. Arpa névleges jegyzés 4"80-90. 

Zs;.b névlegfis jegyzés 4 90-6'00. 

NAPIREND. 
Január 30. Szombat. Róm. ka.th. naptar: Mártonka.. 

-Protestáns naptar: M11rlonka. - Izraelita naptár: Sab
bat, Bes dacit. - Görög-keleti na.ptll.r (.január 17.): Nagy
Antal a.po,-tol. - A nap kél 7 óra 16 percl!:or, nyugszik 
4 óra 3!'1 perckor. " 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfón, szerdán és szom
ba.ton délelőtt 1Itk-l21k óráig; kedden, ct.itörtökön és 
pénteken délután 11,4-2 1,4 óráig; vasárnap és ünnepna
pokon zárva.. Helyiség: Ereklyemuzeum helyisége meilettl 
üléster em. 

lrá.nyzat vtdtozatlan. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Január 29. -

Magyar els&rend1"i: Öreg nehéz páronként 400 kilo. 
grammón felüli suiyban 116-llt- fillérig; öreg közép pá
ronkén~ 300--400 kilogramm sulyban fiilérig; fia
tal nehéz páronként ZJ20 kilogrammon feliili sulrban 122 
-12::1 fiHérig; fiatal közép páronként 251--320 kilogra.m
mtg terjedő sulyban 121-122 fillérig; fiatal könnyű pá· 
ronként 250 kilogrammig terjedő sulyban 121-122. fillérig. 

''. 
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Szo·biai: K<';l(,~ pfn·('. !;ént. ::c;e; ;.;-: _ rnmmon felüli 
sul~'ban 120-121 fillérig; kö1.ép páronként 240-260 ki!().. 
gramm ig terjedő su ly ban 119-120 fillérig; könnyü páron
k~nt 240 kilogrammig terjedő sulyban 116-118 fillérig. 

Sertéslétszrim.: Január 26_ napján volt készlet 21,!>99 
darab. Január 27_ napJan fölhajtatott 580 darab, január 
27. naP,ján elszállíttatott tl5, darab, január 28. napján 
maradt készlet 2l,fl23 darab. 

A hi.zott sertadizlet irányzata; Elénk. 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Az Aradi Közlöng távíratl tudósitása. -

Budapest, január 29. 

Delitli:mle. Buzakinitlat mér·s~kolt, vetelhdv korl~
tblt. Kcrlvezö irányzat mellett 12.000 métermúzsa került 
forgalomaa, szilúrdan tartott árakon. Egyéb gabonanemek 
tartottak_ hHí,iurás hideg. 

EJ;titö;.,.J~. Berlin t_4, Páris !) magasabb. 

Zárlat 12 órakor: 
Buza áprilisra. •..... __ ... .•• 7.87- 7_88 
Buza. októberre ••.•••••• ___ ___ 7.'J7- 7_68 
Ro7.s áprilisra .•.•.. ______ ••• ___ 6.59- 6.60 
Rozs októberre --· ___ ·-· -·- --- -.--.-
Zab ;,pri,li.,ra .•• ••• ___ ___ . •. .•• 5.50- 5.51 
Zah oktoberi'C -·- ......... --- -.--.-
Tengeri máJuera _____ --· ••. ... 5.'!- 5.35-
Tengcri októbL·rre ______ ..• __ -.--.-
Repce augusz_tusra ••••.. ·-- --· l UO-l L tO 

Zárktt 15 órakor: 

Buza áprllisra ..• ___ ... ••• ... 7.87- 7.88 
Buza októberre .•. ___ •••••• ,.. 7.69- 7.69 
Rúzs áprili sr a ..• -·- ___ ...•.• ___ 6.59- 6,60 
Rozs októberre __ -· ___ .••.•. -,--.-
Zab áprilisra ...... ___ •• •.. ... !).M- ó.M 
Zab októberre ... __ ••• --- -- -.--.-
Tengeri májusra. ______ •••••• ___ 5.33- 5.3~ 

'fcng~ri októberre ••• ••• ••.• ••. -.--.
Repce augusl'.tusra .••••• __ •.. 11.30-11.40 

Zárul 5 ótakor: 

Osztrák hitelrészvény ·- •••....•.... 671.-
Magyar hitelrészvény ....•• ___ •..•.. 4:67.-
Leszámitolóba.ok részvény .•. ___ --· .•• 451.50 
Ríma-Marányi vasmü részvény ••... 4o80.-
0sztrák-magyar államvasutí részvény 671.2:> 
K1'lzuti vasut ___ -·· ___ ·-- ___ -·· ...••. !iloO.~O 
V á.rosi villamos va&llt részvény ••• -- 32 7.--

SZERKESZTÖI ÜZENETEL 
H. L. Arad. A baleset elleni biztoeitást beszün• 

tettük, mert nem vált be. A kért lapokat küldjük. 
B. B. Vinga. A legutóbbi nép.számlálás szeriot 

Aradnak 56.260, Uj Aradnak 613! lakosa volt. 
G. G. S. Borossebes. Nem lehet rajta segiteni 

a tárgya mktt, 

Vasuti közlekedés. 
- É.rvéayes 1904. évi 1anai\r h6 1·&61. -

ARAUROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. o. 11.20 
Gyorsvonat délutil.n 4.21 
Személysz.. tv. d_ u. 4.45 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat rege:el 6.3!> 
GY<'rsvonat délután 12.11 
SÓborsinlg delután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.07 
Ra.dnára délután 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

T emelJvár felé: 
Személyvonat reggel 6.15 
Gzc,mélyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat delután 5.-

Szeged felé: 
Személyvonat re~rgel 5.
Veg> esvonat reJrgel 7.10 
Személyvouat d. u. 4.11 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. n. 12.06 
Gurahonc g s1.T. d. u. 4.30 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0S 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat déle"ött lLM 
S?.emélyvoua.t d. u. 3.32 
Gyorsvonat e~te '1 .11 
Szv. Szainokról este 9.-

Erdély felől: 

Sobarsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat reggel 8.08 
St.emelyvonat d. e. 10.50 
Radnáról dé.után 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Radnaról vas. és ün. e. 8.13 
Személyvonat este 9_0f) 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel lO,l)g 

Sze; ed fPIÖI: 
Személyvonat reggel 8.3~ 
V egyesvonat este 7.06 
Személyvonat éjjel 10.33 

Brád felől: 
Gurahoncról sz v. reg. 8.0S 
Vegyesvonat délelőtt 11.
Szcmélyvonat este 6.56 
Pa.nkotáról sztv. este 9.20 

Motormenetek 
A.rad-VIlresbázU.r éa Mez6hegyell kö•l)~~ 

Battonya felé reggel 8.04, Mezöhegyes felöl reg, 6.48 
Battonya felé d. u. 12.01 Battonya. felől d. e. 11.30 
Mezöhegyes felé este 5.29 Battonya felöl d. u. 4.01 

AJoad-111·8zt.•Aan-K~&eQ'kúa kö•ö~t. 

Kétegyhllza. felé reg. 6.10 l Kétegyházafelől d. e. 12.
Kétegyháza. felé d. u. 12,35 Kétegyháza !elöl ut·e 6.06 



Ingusz l. és fia 
tankönyv kiadványai. 

Telelon GI7 .. 
Minden más kiadónál megjelent tankönyv 

raktáron van. 
Csik János 16 fali olvasó tábla. 

" 

• 

,. Abc. ára kötve 50 fillér, 2·ik 
kiadás .. 

" J]vasókönyv a népiskolák II. o. 
számára, ára 60 fill. 

" olvasókönyv a népiskolák III. o. 
számára, Aradmagye földral 
zával, ára so fill. 

" olvasókönyv IV. osztály számára 
ára l korona. 

; Arlldmegye foldrajza, külön le· 
nyomat a Csik> i éle min. en· 
gedélyezett népisk. olvasóbóL 
Két térkép és számos illuRZ• 
trációval ,.llátva, ára kemény· 
kött-sben 50 Wi. 

Értesitö könyveeske. · 
Kiadva az aradi tanitótestületflk segély. 
alapja megbizásából, célszerü ujitásokkal. 

Ára kötve 12 fillér. 

Aradmegye kézi térképe, készült Aradon 
Rétby L. és 'ia jchirü lithograiiai mü!ntézeté 
ben, 6 szinben va~<tag vt~lin papiron, ára 20 fill. 

Aradmagye térképvázlata, a térképrajzolta· 
tás előfogain a. ára jo rajzpapiron 06 fill. 

Lejtényi Sándor féle térképvázl,tok, IV. ki· 
adás. Magyarország begy és 'fizrajzi és politi· 
kai vázlata, árft laponként 12 fillér. - Európa, 
Ázsia. Afrika, Észak· és Dél-Amerika. Ausztrá· 
Ua és Osztr. Magy. Monarchia térképvázlat&!, 
ára laponként 06 !illP.r. 

Gyüjteményes kiadás védőboritékban 1 kor. 
so fi11. 

Lejtényi-féle Herbarium, a. kiadás, ára 1 
kor. 50 fill. 

Lejténvl-féla Herbarium román nyelven, ára 
l kor. f>O fill. 

Dr. Hunyady József, a. magyar helyesirás 
rendszere. az uj mímszteri utasitás szerint, ll. 
kiadás, nra 40 fill. 

Sófalvy-Pataky Kis Phonomimikai 

21 h ·<: 
a b c 

l Teljes kladáN sajtó alatt. l 
az olvasástanitás kezdett>, ára kötve 24 fill. 
Ezen könyvecske főleg o~y iskoláknak kéf'zült, 
a hol egy v ·.gy más okból más abc t kénytelen 
a tanltó használni. Vezérkönyv hozzá díjtalan.
Teljes kladás előkésziiletf'D. 

Kovács Kázmér Szavalókönyv Iskolai Onnepé· 
lyekre, kiegészítette és áldolgozta Maurer Mt· 
hál) aradi tanitó, ára 50 fill. 

Kovács Kázmér 101 örökszép magyar nép· 
dal (szöve~). ára 40 fill. 

Zá.ray Odön földrajz a népiskolák IV. oszt. 
számá1a, 13. kiadb, második:. a legujabb nép 
számlálás adatai szerint átdolgozott lenyomat, 
ára kötve 60 fill. · 

Kun·FOiöp Csath, Gazdasági i•métlö Iskolai 
olvasókönyv. Ez az egyetlen könyv, mety az 
ez évben rnegjelent ezen iskolaknak szóló 
tanterv szerír.t átdolgozott kiadásban je· 
lent meg, 8. kh~ás 25-40 ik ezer, ára 
kötve l korom~o Készült az Aradi nyomda. 

. részvénytársaság nyomdájában. 

12 íves nagy képes árjegyzékünk .meg
jelent. Minden tanitóoak kivánatra bérment
ve ingyen megküldjük. 

Kitünó tisztelettel 

Ingusz L és jía, 
l 51o könyvkeresktdés~. 

ARADIKÖZLÖNY. 

REGÉNY~CSARNOK. 
--~====-==·===·---=====~=-~-====--

Az Antikrisztus csodái. 
-Regény.-

Irta: Lagerlöl Zelma. 

Az Aradi KözWny·nek fordHDtta: 
Cholook7 Viktor. (56J 

(Folytatás.) 

- Signor - s2.6lt. - Épp oly kevéssé tu· 
dom, mir t ön, hogy mi f llen védelmezzem ma
gamat. De valamit mégis elkövettem! E hagy. 
tam a hivatásom'!.t Angliában, ho~y lázadást 
szíthassak Szicili, bm! Ji\ gy vert bo1tam haza. 
Lázító beszédeket mondott.ll.m. Valamit csak tet· 
tem, ha nem is sok at! 

A b ró C!'akn m könyö•gött neki. 
~ N~ bes.&jen igy, don Gaetánó - mond· 

ta. - Gondo j; m"f!, hogy mit rnond! 
De Gat-t~nó olyan vallomásokat tett, mely 

kénys~erit~tt" a törvényszéket, bo::ry t-ltélje. 
Mikor megmondt k neki, hog.v huszonkilenc 

eszlendei börtönre i élték, igy kiá tott fol: 
- A n nak az akarat a történ: K: mf'g, akit az 

elébb vitt·k el ure. Történjék velem, aminek 
történniA kf'll! 

- Tlibbé aztán nPm láttam, - mondta a 
kis Q,ndolfo, - m .. rt az őrsé:! közre fogta és 
elvezett~. H11nt~m én, aki ha lot' am, hogyan kö 
nyerög azokért, akik mef?Ö ték a kedvesét, 
megfo:!~d1 llffi, ho2y teszek ér1e valt~m't. 

Mf'gfog dtam, hegy szép VHset mondok ér-
te Sun Stlhe!-tyénne~<, bo~y f'legi!s•n r11jt-t. De 
nem ~:.ikerült. Nem Vllgyok költő, nem tudtam! 

S ezzel elhal'g>'ltott és hangosan sirva bo 
m!t arcr11 Sz•'Dt Sebestyén Si obr8 e lőtt. 

- Bocsáss meg, h·ogy nem tudhm m~>g
tenni, - kiáltott, - és Sf'g t~ raih mrgis l Te 
tudod, ho•!y mikor elitélt é..-, megfogad tam, b ogy 
megtesZPID ér e, hogy te m· gmmts.-d. D~ Ut-m 
tudlam rólad besoélní, s azén te sem fogsz raj· 
ta seg;tení ! 

Donna Micaela nem is· tudt!!, hog;van tör
tént, de ő és a k s Rozáli.-•, akit Gandolfo szt· 
fl'ltett, csakn m egy:szNre voltak ott mellette. 
M~gukhoz vonták, me~cs koltik s azt mond· 
tak, bo:::y ~"'nk; ugy nem be.-zélt, mint ő, sen· 
ki, sen Kl! Nem látja· e, h gy t.k sirnak 1 Sz;mt 
SP b· s•.yf.n m g van v~le e ég,.dve. Donna Mica
Pli gyiirüt hmo t Gar,dolfo uíj<ira, köröskörül 
pedig a tömf'g t•rka zsebkendőket lengetett, 
ami ugy cs ll o~ ott a terr p'omról áradó erős 
fényben, mint a tenger hul ámzása. 

Viva Gaetánó, viva Gandol!o l - zsibon· 
gott a nPp. 
. S vírag, gyümölcs, selyemkendő és éksze· 

rek zápora hullott a kis Gandolfo fe é. Donna 
Micaelát csak;:.em erőszakkal lökdösték el mel· 
lőle. De M1caela n()m félt tEbbé. Ott állt a hul· 
lámzó DF·p ömeg közt és sirt azon való örömé· 
bPn, hogy sirni tud. Hisz ez volL rá nézve a leg· 
nagyobb jotétemJny! 

Megint oda akart furakodni GandoHohoz: 
nem győzött eleget hálálkodni neki. Hiszen azt 
mondh el nski, hogy Gaetánó szereti. Mtkor 
f lmondta z.zokat. a szavakat: "Most annak sz 
akarsta történik meg, akit erre vittek, • -
Micaela azonnal mPgiirte>tte, ho!:"y Gaetánó azt 
hiszi, őt fedi BZ Alagonák szemfedöje. · 

S erről a halottról Mondta: 
- Szeretem ! ~-
A vér UJra végigáradt erein, a s~ive ujra 

dobogott, a köoyei patakzottak. . 
- Ez az élet, ez az élet ! - szólt magá· 

ban, miközben a néptömeg ide-oda Jökdö~te. 
- Vi::;szatért hozzám az élet 1 Nem froflok 
mfghalni f 

Mindenki oda akart jutni a kis Gandolfo
hoz, hogy köszönetet moodjon neki, mert a 
levertsP.~ e napjaiban, mikor mlnd+>n elveszett· 
nek látszott, olyan valami vel ajándé~ oz; ta meg 
ők"t, amit szerRtte k, amiben reménykedtek, 
amire vágyak olhattak. . . 

(Folytatása következik.) 

S z e s z ü z l e t. 
- Január 29. -

Mai jegyzt-eink: Kész árú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagyban 
ll8 korona. kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 

1904. január ao. 

l IDEGENJ~~á~~ADON. . 

l Fehér Keraszt szálloda. Erdődy I. törzsorvos 
Szeged. - Rodosi Sandor utazó Budapest. - Ad 

l ler Dezső utazó Bécs. - }l,jscher Miksa utaz.> 
Bécs. - Kovacs Ignác utazó Bécs - Romin Ber 

l nát utazó Béc.;. - Elek Miklós utazó Budapest. -
Fejér József birtokos Seprös. - Deutscher Károly 
utazó Bécs. - Gottesman Raul főfelügyelő Buda· 
pest. - Wachder LaJOS utazó Bécs. - S:tantó Mór 
utazó Budape3t. - Nemes Sándor utazó Budapest. 
- Weisberger Vilmes utazó Bécs. - Grünhut Ja· 
kab utazó Bécs - Benthner György ut.a!.Ó Bécs. 
- Hasenauer Agoston mérnök Budapest. - Sala:__ .J 
mon Dezső utazó Budapest. - Hegedüs Dezső ~ 
utazó Budapest. - Leitner Ernő kereske 6 Pécska. 

Központi szálloda. Bá.ró Solymosy Lajos nagy
birtokos Kisjenó. - Weis:.:. Mór gyáros Gyula. -
Serb~n S: ilard birtokos Kórösbáoya. - Dr. Szeiler 
Ví mos ügyvéd B.-Csaba. - Czukor Béla utazó Bu
dapest. - Sugar Béla utazó Budapest. - Fai Fe· 
r~nc utazó Budapest. - Balta Illés közjegyző Ke 
rülós. - Króker Pál mérnök Bécs. 

Vas szálloda. Zavatzky I. utazó Bécs. - No· 
vák Rudolf utazó Haida. - Gonda Henrik utazó . 
Bécs - Miku Ador;án kereskedő Kórösbánya. -
Grosz Mór utazó Budapest. - Gábo!' Albert utazó 
Budapest. - Boros Gábor utazó Budapest. -
Schmilovitz I. utaz~ Bécs. - Kohn Jakab utazó 
Budapest. - Schlésinger Oltó utazó Bécs. - Bloch 
Salamon gyáros Eperjes. - Bero Jusztin földm. 
Korálo. - Rech József utazó Budapest. - Widder 
E. Zsigmond utazó Budapest. - Novlik Rudo~f utaz6 
Haida. - Kovács Mihaly utazó Budapest. - Eder 
Mihály utazó Budap(>st.. - Rosenblat Miklós utazó 
Becs. - Forschner 8. utazv Bécs. - Reich Miksa 
ulazf. Bécs. 

• .......... !11!.1111111111 .. '!11 .. '!11 .... 1!1! .. ~111111!1111.11111 ...... 11!1! .. 1111. 11111!111111111111.11!1 .... •111 .... 11111 .. lllllllllllllll ..... l!ll_..,.iiiiii!A!_. 

N arnzet i szinház. 
Bérlet 117. sz. Páratlan. 

Stombaton, 1904. évi janudr h6 80 án: 

A postásfiú és a húga. 
Enekas bohózat 4 !elvonásban. Irta: Buchhinder Bernát 
Magyar szinre alkalmazták: Súklai Kornél és Faragó Jenő. 

SZEMÉLYEK: 
Csipkés Emil Bónis Lajos. Szinai Imre Németll J. 
Szalltnczi báró Mariházi M. BuJkai Ferenc Juhai József. 
Vankai Endre Békés Gyula Merényi Ak os Györe Alajos. 
Airnai Mllka GöőzAranka. Felh/i Muki Polgll.r 8. 
Bl\jkerti Ltli PaJor Agnes. Fehö Klári Fóti Frida. 
Gombatövi Szilassy J. Pusztíts Lipót Juhász 8. 
Bodrogi Oéza Simon Jenő. Pityke, szolga Ligeti V. 

Kezdete e•te 7 és fél 6r•koP. 

NYILTTÉR.* 

Elite Kávéház 
Asztalos Sándor-utca 7. szám. 

Ma szombaton és vasárnap 
nagy 

polgári lhea-estély 
az ujonnan átalakitott 

Elite kávéházban. 
Ugyanott 

Itaug-verseny 
~sonkay VUII zenekara által, kinek 
szereneséja volt a Szaharay Császár és a 
sziami ikrek elott játszott. Kitünő italok, 

polgári árak. 

Xez~de 7 órakor. 

-------------------------------------
liter %. beieértve 70 korona fogyasztási adót. l 

&áritott mosltk 12·80-13·- korona mmá.zsánként. 

Kiváló tisztelettel 

Löwy Ignáez. 
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Ipa t·· 
pr es N éttbank. 

Va~yo11. Jlérle;:-számla 1903. fleczen.Ibe•• 3l·én. Teber. 

Korona fUI. Korona fill. 

Készpénzkészlet . .. ... ... . .. 
V áltótárcza . . . .. . . . . . . . . .. 
Aradi hitelegylet tartozása . .. . .. 
Előlegek értékpapirokra... . . . . •. 
Előlegek értékpapírokra folyó szám-

Iában ... . .. ... ... ... . .. 
Jelzálog kölcsönök . . . . .. . . . . .. 
Záloglevél kölcsönök . . . .. . . .. 
~álogházi kölcsönök . . . . . . . .. 
Ertékpapirok ée sorsjegyek . . . . .. 
:rjyugdij-alap ér\ékpapirjai . . . . .. 
Erez- és idegenpénzek ... ... . .. 
Ingatlanok: 

Szabadság-tér 18, sz. és Hassioger-

529,525126 
77~,27o 1os 

utcza 2. sz.. házak... ... ... ... 205,485159 
Békéscsabai fő-ut 893. sz. ház... ... 142,568 75 
Uj-Arad fo·ut 840. sz.· ház ... ... 18,070)-
Egyéb ingatlaüok ... ... ... ... 17,455 61 

Adósok ... ... ... ... ... . .. lt----l--11 

Hátralékos kamatok . . . .. . . .. 
Felszerelések 10°/o leírás után ... 

ll 

240,893 08 
6.411 ,94113,') 

38±,5321-
134,1601-

751,974189 

l 
1.307,79513± 

247,458 1
-

556,1761199 
30,000-
15,444;55 

383,579195 
211,381!74 

23,507160 
4,692 44 

! ll l 

Részzénvtőke ... ... ... ... ... 
Tartalék-alapok: 

Általános tartalékalap... ..• ..... ... 
Hitfllegyleti tartalékalap ... . .. . .. 
Nyugdij·1llap... ... .•. ... ••. ... 

csejthei Varjassy József alapitvány 
Hitelegylet 5°/o biztossági alapja ... 
Betétek: 

1. Takarékpénztári könyvecskékre ... 
2. Folyószámlára... ... ... ... • .. 

Visszleszámítolt váltók .. . . . . .. . 
Átruházott záloglevél~ és jelzálog 

kölcsönök ... ... ... ... . .. 
(ebből a Magyar takarákpénztárak 

központi jelzálogbankjára korona 
475 360.32) 

Hitelezők folyó-számlában ... . .. 
Be nem fizetett betét kamat-adó .... 
Fel nem vett osztalékok .. . . .. 
Előre felvett kamatok és elszámo-

latlan jövedelmek ... ... ... 
N~·, re"'óg áthoz at 1902. éuől ... . .. 

Nyereség... ... ... ... ... . .. 

l 

ll 

Korona fill. 

*445,02161 
1,41196 

96,909125 
·j-

4.541,270 78 

Korona -~~ 

1.000,0001-

543,342 82 
5,512 50 

10,396 38 

105,456 03 4:.646,726 21 

12,086 61 

2.984,525 85 

802,68118 

430,319 33 
9,463 79 
1,0751-

101,328 30 

156,0791~ 168,166-

l ll l 
* Az 1003. évi k. 80,607,90 J~vadaimazá.ssal az áltablnos tal'tal.ékalap 475,629.51 k\lronllra emelked&tt. 

Arad, 1903. évi deczember hó 31-én. 

Laczay Endre, s. k. 
vezérigazgató 

Hehs Béla, s. k. 
czégvezetö tit-kár. 

Havas Miksa, s. k. 
főkönyvvezető. 

Tagényi István, s. k. 
elnök-igazgató_ 

Kristyóry János, s. k. 
Igazgató. 

Reicher Ferencz, s. k. 
igazgató. 

Szalay Károly, s. k. 
igazgató. 

Jelen vagyon- és teherkimutatást a törvény és alapszabályok értelmében meg\izsgáltuk és rendben találtuk.-

A. felügyelö-bizot'tság z 

Révész Nándor. s. :1:. 
t. ü. b. elnök. 

Kneffel Lajos, s. k. 
l. ü. b. tag. 

Dr. Páris lajos, s. k. 
f. ű. b. tag. 

Varjassy Lajos, s. k. 
t. ü. b. póttag. 

A felü;:yelo•bizottsá;; jelentése. 
TiszteU közgyüléti l 

A kereskedelmi törvény 195. §·a és az intézeti alap· 
szabályok 101. §-ában megállapitott kötelességünknek a lefolyt 
1903. évi üzletévben ugy a központban, mint a b.-csabai fiók
intézetnél megfelelvén s az intézeti ügykezelés szabályszerü 
menetérol minden üzletágban az üzleti könyvek, iratok és pénz
tárak több izbeni megvízsgálása által tudomást szerezvén, van 
szerencsénk jelenteni, hogy: 

az igazgatóság által elénk terjesztett évi zárszámadá
sokat, a kereskedelmi törvény 199. §-ában felsorolt szabályok 
figyelembe vételével összeállitott 1903. évi mérleget, valamint 
a veszteség és nyereség számlát a szabályszerüen vezetett és 

helyesen lezárt könyvek ugy az általunk tételról-tételre meg
vizsgált kimutatások, leltárak, z~rszámadások és az ezekre 
vonatkozó okmányok alapján helyesnek és a valónak teljesen 
megfelelőnek találtuk ; 

mihez képest elfogadásra ajánlva az igazgatóságnak az 
1903. évi 168.166.- korona tiszta nyeremény hova forditása 
tárgyában beterjesztett inditványát, kérjük a t. közgyülést, 
hogy az 1903. év üzletévre vonatkozólag ugy az igazgatóság, 
mint a tisztelettel alulirott felügyelő bizottság részére a fel
mentvényt megadni s egyuttal megköszönve a belénk helye~ 
zett b1zalmat, az igazgatósági jelentésben is jelzett lemondá
sunkat elfogadni sziveskedjék. 

Kelt Aradon, 1904. évi január 18. 

.A.z .A.radi :lpar- és n.épba:n.k ::fe~iigye1Ó-bizo't"tsága e 

Révész Nándor, s. k. 
l. ü. b. elnök . 

Kneffel Lajos, s. k. 
t. ü. b, tag. 

Dr. Páris Lajos, s. k. 
f. ü. b. tag. 

Varjassy Lajos, s. k. 
t. ü. b. póttag. 
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Aradmegyei Takarékpénztár. 

Az "Arad:rilegyei Takarékpénztár" 
"ti.sz1ie11i rés:zrvé:n.yese1.1i 

a folyó évi február hó 14-éri délelőtt 10 órakor . 
az intézet helybéKében tartandó 

XXXIII-ik 
, 
ev I • rendes közgyülésre 

ezennel tisztelettel meghivjuk. 

..... 
Tárgysoroza-t: 

1. Az évi jelentés, az 1903. évi mérleg és a felügyelő-bizottság jelentésének előterjesztése ; határozat a tiszta nyere-
ség felosztása felett, valamint a j'elmentvények megadása. . 

2. Az alapszabályoknak a tisztviselői nyugdíjalapról s.zóló VIII. ·fejezetének módositása. 
3. a) 5 igazgatónak, a felügyelő- bizottság elnökének, a felügyelő-bizottság 2 rendes és l póttagjának megválasztása 3 évre. 

b) Nyolc választrnányi tagnak megválasztása 2 évre az alapszabályok 105. §·a értelmében. 
4. A tisztelt részvényesek neta.Iáni inditványai. 854 

A t. részvényeseket, kik a közgyülésen rrsztvenni óhajtanak, felkérjük, hogy részvényeiket a közgyülés napjáig az 
intézet főpénztáránál Aradon, vagy fiókpénztárainál Eleken és Battonyán nyugta ellenében letéteményezei sziveskedjenek. 

Aradon, 1904. évi január hó 31-én. 
Az igazgatóság. 

~~ .. ~~{~~~~~~~~.~~~{~~~~~'~,~~.~~~~~~~~~~~-~-;~~r:fJ!:"*~~;;;~~13j~-,~~ 
.;,~~5::_~~~""'--~~~~~~~~~~,,,,,~~~~~~~_A"\".~~~-::iJ:tA.._~·~~-A...t;~~~·~~L~~~~~.h_~lí~:~~~~~U'...!~ 
n~ ~ 

~ Ha olcsó órákat, · ~j 
l arany- ezüstnem üt és ékszertárgyakat. ~j 
~ ~ ~~ akar vásárnlni, láto=-assa me;: .· ~ 

l eutsc l id r ~ 
órás és ékszerüzletét ~ 

~ Arad, Templon-utcza, Minorita-palota~ · ~ 
~.· Férfi órák 2 fot•intt6l feljebb. :~··.··,,· ll · Ébres"ztő órák 1 frt 50 k1~ól feljebb. ~ 
~~ Női órák 3 forinttól jelJebb. Ez·ii,st lánczok l frt 30 krtál feUebb. 
~~. . 1-1 kar. arany gylirük 1 frl óO krtól Valódi 1-1 kar. tiiz aranyozott lánczok 
~ < feljebb. l · 1 frt 50 krtól feljebb. 

~ · I:n.gaórák rész1e"t:fl.ze1iésre bá.rlS.in.ek áremelés n.él.kÜJ. .. 

~· 
·~ '-li 

Tört ·arany-, ezüst-, zálogczédula kés~pénzért 
a legmagasabb árban megv~tetik vagy máa uj tárgyakra áteseréltetik. 
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